
 

 

Honored clients and guests of the marina,  
 
Firstly, thank your for choosing to be clients of Herzliya Local Tourist Development Co. Ltd. - the 

Herzliya Marina. 
 
The following regulations are intended to create a framework of understandings regarding the rules 

which apply with respect to the docking and activity of ships in the Herzliya Marina, and to specify in 

full the contractual relationship between those docking their vessels and Herzliya Local Tourist 

Development Co. Ltd., in connection with docking at the marina.  
 
The regulations were last updated in April 2017, in accordance with the changes and improvements 

which have been implemented at the marina in recent years.  
 
We recommend that you read these regulations in depth.  
 
For any questions, clarifications or remarks, please contact us directly by phone fax, post or email, or 

via our website, according to the following details:  
Postal address: P.O. Box 5881, Herzliya 46100  
Website: www.herzliya-marina.co.il  
 
The marina manager, Mr. Amir Zinder, may be contacted directly as follows: 
Telephone: 09-9565591  
Fax: 09-9565594  
Email: amir@herzliya-marina.co.il  
 
The Chairman of the Board of Herzliya Local Tourist Development Co. Ltd., Mr. Jonathan Jacobowitz, 

may be contacted as follows:  
Telephone: 09-9565591  
Fax: 09-9565593  
Email: jonathan@herzliya-marina.co.il  
 
The CEO of Herzliya Local Tourist Development Co. Ltd., Mr. Ofer Mor, may be contacted as 

follows:  
Telephone: 09-9565591  
Fax: 09-9565593  
Email: ofer@herzliya-marina.co.il  
 

 

 
We commit to invest our best efforts in order to respond to all inquiries quickly, and to do our very best 

to offer you the best possible experience during your stay at the marina  
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1. Definitions 
 

In these regulations, the following terms shall have the meanings provided alongside them: 
 

1.1 LOA (Length Over All) - The maximum length between the bow and stern of the vessel, as 

specified in the vessel license, as defined in the Maritime Safety Regulations, and in the 

absence of such a license - as specified in the vessel manufacturer documents.  

 

1.2 Dry docking - Dry docking (for storage purposes only) of the vessel in a structure of the 

marina which is intended for dry docking (storage) of vessels.  

 
1.3 Owner - With respect to vessels, any person who is registered as the owner in the vessel’s 

registration certificate, as listed in the Registry of Vessels pursuant to the Maritime (Vessels) 

Law, 5720-1960, or in accordance with a foreign registration, pursuant to any applicable law. 

Notwithstanding the foregoing, any person who has been authorized to act on behalf of the 

owner and who has performed an action and/or received a notice from the company and/or any 

other party on its behalf in connection with the vessel, will be considered, for the purpose of 

these regulations, as the owner. The foregoing provisions with respect to an entity who has 

been authorized to act on behalf of the owner will apply only with respect to the routine 

activities concerning the vessel, and will expressly not apply to any property and/or registration 

transactions and/or actions with respect to the vessel. 

 
1.4 Transitional provisions - Provisions issued by the marina manager on all matters associated 

with aspects pertaining to maritime safety, and all matters associated with conduct and 

activities in the area of the marina - whether with respect to a certain event or at any other time 

- as published, from time to time, on the bulletin board at the office of the marina.  

 
1.5 Company - Herzliya Local Tourist Development Co. Ltd., which is the rights holder and 

operator of the marina at Herzliya beach, as well as any other entity acting in its name or on its 

behalf. 

 
1.6 Marina - The marina at Herzliya beach, in accordance with the Herzliya Marina Port 

Declaration (Order and Diagram), 1995. 

 
1.7 Ordinance - The Ports Ordinance (New Version), 5731-1971, including any amendments 

thereto, or any legislation which may come in its place.  

 
1.8 Marina journal - A journal which contains documentation of the activities performed in the 

area of the marina. 

 
1.9 Vessels - Boats, ships or other watercraft, as defined in the law.  

 
1.10 CPI - The Consumer Price Index, as published by the Central Bureau of Statistics, or any other 

index which may come in its place. 

 
1.11 Marina price list - The price list for the docking and associated services which are offered at 

the marina, which is located at the offices of the marina, including the updates thereto from 

time to time, in the company’s exclusive discretion, and subject to the other provisions of these 

regulations. 

 
1.12 Marina manager - Any person who has been duly appointed to the position of marina 

manager, through a permanent, temporary or acting appointment, regardless of whether or not 

the manager is an employee of the company or not, including any person who has been 

authorized in writing by the marina manager to exercise any of the authorities which are 

conferred upon the marina manager in these regulations. Such authorization may be 

implemented in advance or retrospectively. 
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1.13 Docking period - The period commencing on the start date of the docking period, as specified 

in the docking agreement, which will be signed between the company and the owner of the 

vessel (hereinafter: the “Docking Agreement”), or on the start date of the dry docking period 

specified in the dry docking agreement, which will be signed between the company and the 

owner of the vessel (hereinafter: the “Dry Docking Agreement”), as applicable, or on the date 

when the vessel entered the marina - whichever of the aforementioned dates is earlier, and 

ending on the date of the cancellation or expiration of the docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable), in one of the circumstances specified in the docking agreement or in 

the dry docking agreement (as applicable) and/or in these regulations and/or on the date of the 

actual departure or removal of the vessel from the marina - whichever of the aforementioned 

dates is later. 

 
1.14 Estimated docking period - The docking period specified in the docking agreement or in the 

dry docking agreement (as applicable), signed by both parties. 

 
1.15 Maritime Safety Regulations - The Ports Regulations (Maritime Safety), 5743-1982. 

including any amendment thereto, or any regulations which may come in their place.  

 
1.16 Ports Regulations - The Ports Regulations, 5731-1971, including any amendment thereto, or 

any regulations which may come in their place.  
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2. Scope of the regulations 
 

2.1 The provisions of these regulations are intended to supplement the provisions of 

any applicable laws, including the Ordinance, the Ports Regulations, the 

Maritime Safety Regulations, and any bylaws which apply to the marina, and not 

to derogate from them. 

  
2.2 The provisions of these regulations, according to their current version from time 

to time, will apply to any vessel and/or person located within the borders of the 

marina.  

 
2.3 The signature of any of the following individuals: the licensed mariner of the 

vessel, or the authorized possessor of the vessel and/or its associated documents, 

or the owner specified in the docking agreement or dry docking agreement (as 

applicable) - will be binding towards each and every one of the individuals in the 

owner, as this term is defined in section 1.2 above, jointly and severally. 

 
 

3. Purposes of the marina 
 

3.1 The primary purpose of the marina is to serve as a dock, including the dry 

docking area, and to provide the services specified below in these regulations, 

for vessels which are used for leisure and/or sport and/or maritime education 

purposes.  

 
3.2 Notwithstanding that stated in section 3.1 above, the marina manager will be 

entitled to permit the docking and/or activity in the marina of vessels which are 

used for commercial purposes (hereinafter: “Commercial Vessels”), provided 

that he has determined, in his exclusive and absolute discretion, that the 

following two cumulative conditions apply to that vessel:  

(A) The docking and/or activity of the commercial vessels in the area of the marina does not 

harm the definition of the marina as a dock intended for leisure, sport and maritime 

education purposes. 

(B) The docking and/or activity of commercial vessels do not create and/or do not pose any 

risk of creating any disturbance to the owners of the vessels which are docking in the 

marina and/or do not harm and/or do not pose the risk of disturbing their routine activities.  

In the event that the marina manager has determined, in his professional and exclusive 

discretion, that the foregoing two cumulative conditions apply to the commercial vessels, he 

will be entitled to permit their docking and/or activity in the marina, in accordance with the 

conditions and period which he considers appropriate (including conditions for the 

discontinuation of the vessel’s commercial activity), in his exclusive discretion, and in 

accordance with the marina price list at the time, and for the vessel owners (including both 

“ordinary” vessels and commercial vessels), as well as any other party on their behalf, will not 

have any claims and/or demands and/or lawsuits with respect to the aforementioned 

determination of the marina manager, whose determination will be final and binding towards 

all vessels and owners, with no right of appeal.  
  

3.3 Notwithstanding that stated in section 3.1 above, the company is entitled to 

allow vessels to dock in the marina which are used for the purpose of ensuring 

the security of the marina or the security of the State, or any other vessel in the 

exclusive discretion of the marina manager. 
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3.4 It is hereby expressly clarified that, in consideration of the purpose of the 

marina, as specified in section 3.1 above, the company will not provide the 

services specified below in these regulations for vessels whose primary purpose 

is the performance of maritime works and/or works of any kind and/or fishing, 

excluding such vessels which are used for the purpose of providing various 

services to the marina itself.  

 

The marina as a port and as a border checkpoint 

 
3.5 The marina has been recognized as a port, as defined in the Ordinance, for all 

intents and purposes, including the obligation of owners to comply, in the 

marina, with all of the provisions of the law which apply to ports, as stated 

above.  

 
3.6 The marina has been declared as an international seaport and a border 

checkpoint (1999). 
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4. Docking services and associated policies  
 

4.1 Owners who are interested in docking a vessel in the marina must comply with 

all of their obligations as specified in the docking agreement or in the dry 

docking agreement (as applicable), and particularly the following:  
(A) Furnish to the company a copy of a valid maritime license for the vessel, as defined in the 

Maritime Safety Regulations, both prior to the start of the docking at Herzliya Marina and 

from time to time and regularly prior to the expiration date of the license as aforesaid. It is 

clarified that failure to provide the company with a copy of a valid maritime license for the 

vessel prior to the date of its expiration shall constitute grounds for immediate revocation 

of the docking permit (as defined below), without any prior warning. 
(B)  Furnish to the company an authorization certifying the existence of a valid insurance 

policy for the vessel, as stated in chapter 7 below, both prior to the start of the docking at 

Herzliya Marina and from time to time and regularly prior to the expiration date of the 

license as aforesaid. It is clarified that failure to provide the company with a copy of a 

valid insurance policy for the vessel prior to the date of its expiration shall constitute 

grounds for immediate revocation of the docking permit (as defined below), without any 

prior warning.  
(C)  Fill out and sign a credit card standing order, or a bank standing order, to secure all of its 

payments in connection with the docking of the vessel and the services associated with the 

docking of the vessel. 
(D)  Furnish a signed promissory note to secure the fulfillment of the owner’s obligations, as 

specified in these regulations hereinbefore and hereinafter (and particularly in the chapter: 

“means to secure payment”). 
(E) Regulate the payment of docking fees, as specified in the payment chapter below.  

(F) Sign the docking agreement or dry docking agreement (as applicable).  
(G) In case of a foreign vessel - furnish to the company also a copy of the maritime permit 

from the Administration of Shipping and Ports, as well as authorizations from all other 

competent authorities (if and insofar as these as required).  
 

4.2 The company is entitled to refuse to provide docking services and/or to 

discontinue the provision of docking services to a particular vessel or to 

particular vessels, or to all vessels in the marina, for reasons considered 

reasonable by the marina manager, in his absolute discretion, at any time. 

 
4.3 After the owner has fulfilled all of his obligations in accordance with the 

docking agreement or dry docking agreement (as applicable), and in accordance 

with these regulations, and after the marina manager, or any other party on its 

behalf, has added his signature to the docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable), the owner will receive from the company a docking 

permit for the marina, in accordance with the conditions and for the period 

specified in the docking agreement or in the dry docking agreement (as 

applicable), and in these regulations (hereinafter: “Docking Permit”). It is 

hereby clarified that any use of the term “docking permit” in these regulations 

will also include the application of the provisions which pertain to the 

aforementioned permit to the “dry docking permit” which is issued for vessels 

stored in dry docking, subject to the relevant changes. 
 

4.4 The owner will be required to pay to the company docking fees and in 

accordance with the provisions in accordance with the provisions of these 

regulations, from the signing date of the docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable), or the commencement date of the period of the 

vessel’s actual docking in the marina - whichever of the two is earlier.  
 

4.5 The company will provide to the vessel owner, who has received a docking 

permit from the marina, long side or short side (bow to or stern to) docking 

services along the piers of the marina, in a location which will be determined 

from time to time during the docking period at the marina by the marina 

manager, in his exclusive and absolute discretion. Where possible, in 
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consideration of the size and weight of the vessel, in accordance with the 

conditions which apply at the marina and subject to the provisions of these 

regulations, a fixed docking space will be assigned for the vessel at the marina; 

however, for the avoidance of doubt, it is hereby clarified - even if has been 

specified otherwise in the docking agreement or dry docking agreement (as 

applicable) - that the provisions of this paragraph above shall not derogate from 

any authority which is conferred upon the marina manager in these regulations, 

and expressly including his exclusive authority to order a change in the location 

of the vessel to another location, in the exclusive discretion of the marina 

manager, and the owner or any other party on his behalf will not have, and 

hereby waive, expressly and irrevocably, all claims and/or demands and/or 

lawsuits on the matter towards the company and/or towards the marina manager. 

  

 In the event that marina manager has instructed the transfer of the vessel to another docking 

location in the area of the marina, the marina manager will notify the owner, and the owner will 

transfer the vessel to the new docking location (except in case of dry docking, in which the 

company will independently transfer the vessel to the new docking location), as instructed by 

the marina manager, immediately upon the receipt of the instruction, and no later than 24 

(twenty four) hours after the date of delivery of the notice.  

 

 In the event that the owner has not transferred the vessel within the period of time specified in 

the aforementioned paragraph, the marina manager will be entitled to instruct the company’s 

staff to transfer the vessel to another docking location in the area of the marina, and to dock it 

at that location, in accordance with best maritime practices.  

 

 The company will be entitled to collect from the owner payment with respect to the 

aforementioned transfer of the vessel, according to the tariff which will be established for this 

purpose, from time to time, in the marina price list, and in the absence of a determination of 

this kind in the marina price list - with respect to all costs and expenses which the company has 

incurred as a result, plus administrative expenses at a rate of 12% (twelve percent), and the 

owner or any other party on its behalf will not have, and hereby expressly and irrevocably 

waive, all claims and/or demands and/or lawsuits on the matter towards the company and/or 

towards the marina manager and/or towards any other party on their behalf. The provisions of 

this paragraph will not apply to vessels which are docking through the dry docking 

arrangement.  

 

 The foregoing will not derogate from the marina manager’s right to transfer a vessel 

immediately, if required due to an emergency situation. 

 

4.6 In consideration of the aforementioned docking services, the owner will pay to 

the company docking fees according to the tariff which will be determined, from 

time to time in the marina price list. For the avoidance of doubt, it is hereby 

clarified that the marina price list will specify the prices of docking fees with 

respect to “ordinary” docking of vessels, and also with respect to dry docking of 

vessels. 

 

For the avoidance of doubt, it is hereby emphasized that the docking fees are based on “length 

over all”, (as this term is defined above), of the vessel, while the dry docking fees are based on 

the company’s price list. 

 
4.7 The docking fees will be paid in accordance with the area of the vessel, 

however, they will be no less than the minimum docking fees at the docking 

station where the marina manager has permitted and/or instructed the owner to 

dock, as specified in the marina price list.  

 
4.8 The company will be entitled to measure the length (LOA) and width of the 

vessel.  
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Dry docking  
 

4.9 The marina manager will be entitled to allow the owner to place vessel on land 

in the docking area of the marina only, excluding placement for the purpose of 

displaying the vessel, subject to the following terms: 

(A) The marina manager will determine, in his exclusive and absolute discretion, the precise 

location where the placement of the vessel will be permitted, and the maximum period of 

time during which it will be permitted, and will be entitled to make his approval for the 

dry docking contingent upon additional conditions, in his discretion. 

(B) In consideration of the period when the vessel will dock through dry docking in the area of 

the marina, the owner will pay to the company docking fees, according to the tariffs 

specified for this type of docking in the marina price list which will be in effect at the time.  
(C) The owner will be required to keep clean the area where the vessel is dry docked, and to 

remove any waste which will accumulate therein during and/or due to the dry docking of 

the vessel.  

(D) During dry docking, it is prohibited to open the vessel’s waste receptacle and to use of the 

vessel’s restrooms.  

(E) The owner will fully comply with all instructions issued by the marina manager in 

connection with the dry docking of the vessel. The owner will conclude the dry docking of 

the vessel and will remove from the marina area the facility on which the vessel has been 

installed, no later than the end of the period which was determined for it for purpose of dry 

docking.  

(F) In the event that the owner has breached the provisions of this section above and/or any of 

the conditions which were determined by the marina manager for the purpose of dry 

docking, the marina manager will be entitled to order it to conclude, within 24 (twenty 

four) hours, the dry docking of the vessel. In the event that the owner has not concluded 

the dry docking of the vessel within 24 (twenty four) hours, as stated above, the provisions 

of section 9.3 below will apply in this regard, subject to the relevant changes. 

(G) The company will not be responsible for any damage and/or loss which may be caused to 

the owner and/or to the vessel and/or to any equipment and property located on the vessel 

with respect to and/or in connection with the dry docking of the vessel, including with 

respect to and/or in connection with the removal of the vessel from the water and/or the 

transportation thereof to the dry docking location and/or to the placement thereof and/or 

returning it to the water, which are not due to a deliberate action of the company and/or its 

employees and/or any other party acting in its name or on its behalf.  

(H) Without derogating from the provisions of chapter 7 below, it is hereby clarified that the 

owner will be liable for any harm, loss or damage, as stated in this paragraph above, and 

for any of the above which has been caused to the company and/or to its property and/or to 

its employees to their property and/or to any person or entity and/or to their property with 

respect to and/or in connection with and/or as a result of the dry docking of the vessel in 

the marina and/or with respect to any action or omission of the owner and/or his 

employees and/or of any party operating in the owner’s name or on his behalf.  

(I) The company will be entitled to demand that the owner, as a condition for the issuance of a 

dry docking permit, expand his insurance policy, as required in chapter 7 below, in order to 

ensure that it also covers the owner’s liability, as specified in section (H) above.  

(J) Without derogating from all of the other provisions of these regulations, with respect to all 

owners of vessels in dry docking and in the marina, which lift the vessel to the dry docking 

area, will be subject to the terms of the dockyard’s safety policy document, which is 

attached to these regulations and constitutes an inseparable part thereof, as these may be 

amended, from time to time, in the exclusive discretion of the company.  

 
4.10 For the avoidance of doubt, it is hereby clarified that the docking permit and/or 

the instructions issued by the marina manager to the owner to dock the vessel in 

a certain location in the area of the does not constitute do not confer upon the 

owner any property right whatsoever, including rental rights or possession 

rights, in the marina in general, and in the docking location which has been 

allocated for the vessel in particular, and the owner will not be entitled to 

transfer, rent, assign or endorse the right to the docking location which was 
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allocated for the vessel, to any person or entity, directly and/or indirectly, 

whether with or without consideration. 

 
4.11 Upon the occurrence of any of the following events, the marina manager will be 

entitled to order the transfer of the vessel from its docking location at the time of 

the order’s issuance, to another docking location in the area of the marina: 
 

(A) In emergency situations, including as defined in chapter 16 below, the marina manager 

will be entitled to order the owner, and in his absence, to the company’s staff, To transfer 

the vessel immediately from its current docking location to another docking location in the 

area of the marina, or to remove the vessel from the marina area.  
 

(B) In the event that the marina manager believes, in his exclusive and absolute discretion, that 

the conditions in the marina require the transfer of the vessel to another docking location 

in the area of the marina, the manager will notify the owner of the above, and the owner 

will transfer the vessel to the new docking location as instructed by the marina manager, 

immediately upon the receipt of the notice, and no later than 24 (twenty four) hours from 

the time of the delivery of the notice to him. This provision will also apply with respect to 

vessels which are docked in the dry docking area, and actions associated with transferring 

the aforementioned vessels will be performed by the company. 

 
(C) In the event that the owner has not transferred the vessel within the period of time 

specified above in this paragraph, the marina manager will be entitled to order the 

company’s staff to transfer the vessel to another docking location in the area of the marina, 

and to dock it at the aforementioned location, in accordance with best maritime practices.  
 

(D) the company will be entitled to collect from the owner payment with respect to the transfer 

of the vessel, as stated above, in accordance with the tariff which will apply for this 

purpose, from time to time, according to the marina price list, and in the absence of such a 

determination in the marina price list - with respect to all costs and expenses which the 

company has incurred as a result, plus administrative expenses at a rate of 12% (twelve 

percent), and the owner or any other party on his behalf will not have, and hereby 

expressly and irrevocably waive, all claims and/or demands and/or lawsuits on the matter 

towards the company and/or towards the marina manager and/or towards any other party 

on their behalf. 
 

(E) The foregoing shall not derogate from the right of the marina manager to transfer vessels 

immediately if required due to an emergency situation. 

 

4.12 will not hold any person and/or corporation and/or any other entity and/or any representative 

thereof will not hold, directly or indirectly, independently and/or through any other parties, 

including through a partnership and/or possession, independently or through other parties 

and/or through managers and/or through salaried employees and/or by any other means, more 

than 20 (twenty) percent of the vessels which are docked in the marina, regardless of whether 

the aforementioned holding is implemented through ownership of the vessels, or through 

management rights, or through rights of use, or by any other means in connection with the 

vessels. This provision will not apply with respect to entities which hold, at the time of the 

entry into effect of the amendment to the regulations in this section 4.12 above, more than 20 

(twenty) percent of the vessels; however, any such entity which has sold one or more of the 

vessels which are held by it, will not be entitled to introduce in its place any additional vessel/s.  
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5. Additional services  
 

The company will provide to the vessel owners the following additional services, whether with or 

without payment, as applicable:  
 

5.1  Underwater docking infrastructure, comprised of primary and secondary chains, sinkers, 

anchors and additional docking facilities, including underwater, overwater and land-based 

(hereinafter: the “Docking System”).                  

 
5.2  Fresh water supply, according to the locations and methods which will be determined by the 

marina manager. 

 
5.3  Electrical power supply, according to the locations and methods which will be determined by 

the marina manager, subject to the instructions of the Electric Corporation, and the applicable 

standards. The electrical connection will be implemented at the responsibility of the owner, and 

the company will not bear, and will not be liable for any damage which may be caused to the 

vessel and/or to its contents due to and/or in connection with the aforementioned connection. 

The owner will be required to ensure a safe connection, and the marina manager will be entitled 

to disconnect any connection which he considers unsafe, in his judgment.   

 The connection cable will be continuous and insulated, without intermediary connectors. The 

marina will not bear any damage whatsoever which may be caused due to a power outage 

and/or disconnection of electricity. The marina manager will be entitled to disconnect the 

provision of electricity to the vessel in the event that the owner has not complied with the 

provisions of these regulations. The vessel owner will be exclusively liable, and will bear all 

expenses, with respect to and/or in connection with any damage which may be caused to the 

electrical system. 

 
5.4  Infrastructure for connection to telecommunication and telephone infrastructure (through 

Bezeq Ltd. or the communication companies) - the connection itself will be implemented under 

the owner’s responsibility, and at his expense. 

 
5.5  Waste collection containers in the area of the marina - the company will ensure to remove 

waste from the aforementioned containers, according to a frequency which will be determined 

by the marina manager, to ensure adequate sanitation conditions in the marina. 

 
5.6  Containers for the collection of oils and filters - the company will ensure to remove oils from 

the aforementioned containers, according to a frequency which will be determined by the 

marina manager, to ensure adequate environmental conditions at the marina. 

 
5.7  Containers for the collection of used batteries - the company will ensure to remove the 

batteries and filters from the aforementioned containers, according to a frequency which will be 

determined by the marina manager, to ensure adequate environmental conditions at the marina. 

 
5.8  Refueling of vessels with unleaded 95 gasoline or diesel at the vessel refueling stations in the 

marina, during operating hours which will be published from time to time, by self-refueling or 

by an employee of the company only, and subject to advance coordination via telephone with 

the marina offices. It is strictly prohibited to refuel vessels in the marina anywhere other than at 

the refueling station, as stated above. Coordination at least 48 hours in advance is required for 

refueling of quantities exceeding 3,000 liters. Payment will be effected on the spot, as stated on 

the matter in the chapter regarding payments.  
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5.9  The storage of vessels by means of a gate crane with the capability to lift vessels with a total 

weight of up to 50 tons, or by removal using a shiplift. Services offered by the company in the 

docking area (hereinafter: “Docking Services”):  

(A) Lifting of vessels from the water.  

(B) Washing the underside of vessels. 

(C) Stabilization and/or loading of vessels on means of transportation (which are not provided 

by the company) 

(D) Lowering of vessels to the water. 

The vessel owner will sign the dock order, or will grant power of attorney to any 

party on its behalf to do so, before being able to receive docking services at the 

marina. 

The company’s staff, in its professional discretion, will determine the date for 

docking the vessel.       

The docking date of the vessel will be subject to change at any time.  

It is strictly prohibited to dock vessels at the marina in any location other than the 

docking area, as stated above, as defined and approved for this purpose. For the 

avoidance of doubt, this section does not apply to the dry docking of vessels, to 

which the provisions of these regulations will apply, as well as the provisions of 

the relevant dry docking agreement. 

 

5.10  Use of the shiplift - The lowering of vessels to the water and/or the lifting thereof from the 

water, in the location which was determined for this purpose in the marina.  It is hereby 

clarified that the use of the shiplift will be subject to payment of the tariff specified in the 

marina price list, according to its current version at the time. The owner will be exclusively 

liable for any loss or damage which may be caused to the vessel with respect to and/or in 

connection with the use of the shiplift, and the company and all those acting on its behalf will 

not bear any liability whatsoever on this matter.   

 
5.11  Parking of trailers - the company will be entitled permit the parking - in a defined location in 

the area of the marina (insofar as an area of this kind will be available in practice) of trailers 

which are used for land transportation of small vessels, against the payment of the tariff 

specified in the marina price list, according to its current version from time to time. The 

company will not be liable for any damage and/or loss which may be caused to trailers during 

the period of their parking in the area of the marina, including due to theft or damage.  

 
5.12  Restrooms and showers, including facilities adapter for disabled persons - Restroom and 

shower facilities are installed in the marina for the use of mariners docking therein. The 

restrooms, showers and public areas in the marina will be maintained to a reasonable degree of 

cleanliness.        The company will also ensure that complaints of owners on all matters 

associated with the cleanliness level of the restrooms, showers and public areas in the marina 

will be addressed within a reasonable period of time, and in light of the circumstances.  

 
5.13  Washing machines and dryers (hereinafter: the “Laundry Room”) - It is hereby clarified that 

the use of the laundry room will be subject to payment, in accordance with the required service, 

and according to the tariff specified in the marina price list and/or in the laundry room, 

according to its current version at the time.  

 
5.14  Canceled. 
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5.15  Border control services - For mariners who sail from the Herzliya Marina outside of the 

borders of the State of Israel, or into it. The border control services will be given by authorities 

authorized by law and responsible for providing such services, according to the locations, 

methods and times determined by the authorities.      

The company will invest its best efforts in order to ensure that the aforementioned locations, 

methods and times provide a reasonable solution for vessel owners, and will publish them from 

time to time;  however, it is hereby emphasized that the company does not itself provide, and 

will not be responsible for these services and/or for the methods and/or quality of the 

aforementioned services. 

The service will be provided for payment, in accordance with the required service, and 

according to the tariff specified in the marina price list. 

 
5.16 Security in the area of the marina - The company will arrange security from the land area of 

the marina, according to the scopes and characteristics which will be determined in the exclusive 

discretion of the company:  

 The foregoing will include an access control system for the pier gates and cameras, which will 

allow access for each owner only to the pier in the marina where his vessel is docked.  

 

For the avoidance of doubt, it is hereby clarified as follows: 

The company’s undertaking in this paragraph above does not impose on the 

company any liability whatsoever for any damage and/or loss and/or expense 

which may be caused to any person and/or entity and/or to their property in the 

area of the marina, and which are not due to a deliberate action by the company 

and/or its employees and/or any other party acting on its behalf and/or in its name, 

and expressly, the company, its employees and all other parties working on its 

behalf and/or in its name will not be liable for any loss and/or theft which may be 

incurred by the owners and/or the vessels and/or their contents while docking at 

the marina. 

The provisions of this paragraph above shall not derogate from the obligation of 

the owner to take all measures required  

to secure, protect and lock the vessel and any other property, including vehicles, 

against damage, break-in, theft, etc. The company will not bear, and will not be 

liable for, any damage which may be caused to the vessel and/or to its contents 

and/or to any property whatsoever with respect to theft and/or destruction. For the 

avoidance of doubt, the marina does not provide bailee services, as distinct from 

the security services, and the Bailees Law, 5727-1967, does not apply.  

 
5.17 Methods of access to the piers:  

(A) Each registered owner of a vessel docking at the marina is entitled to receive one magnetic 

device to allow entry to the pier gates at the marina, and such means of entry will be given 

only for the pier where the vessel is docked.  

(B) Additional magnetic device/s will be given only in accordance with the conditions and 

prices specified in the marina price list, according to its current version at the time, and 

subject to the exclusive discretion of the company, provided that the details of the holders 

of the additional magnetic device/s have been submitted to the company in advance and in 

writing (first name + last name + ID card). 

(C) Loss of the magnetic device will require the payment of a fee.  

(D) Only professionals and service providers who have been authorized on behalf of the 

owners - and who have also received advance written approval from the company 

(approval which will be given in the exclusive discretion of the company, and in 

accordance with the other provisions of these regulations) - will be entitled to receive a 

magnetic device, in accordance with the conditions and prices specified in the marina price 

list, according to its current version at the time. 

(E) Additionally, and without derogating from the provisions of this subsection 5.17 above, 

the company will be entitled to provide, from time to time, magnetic devices to allow entry 

to the pier gates at the marina to additional entities, in the exclusive discretion of the 

company, and in accordance with the conditions and prices specified in the marina price 

list, according to its current version at the time. 
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5.18 The marina offices include, inter alia:  

(A) A registration office which will be open during the following hours (hereinafter: “Office 

Hours”):   

Sunday to Thursday - 8 AM to 4:30 PM; Friday and holiday eves - 8 AM to 1 PM.      

(B) Listening to the radio frequency on channel 16 of the maritime VHF range, during office 

hours.  

(C) A pier duty officer, equipped with a radio device, who will assist owners with resolving 

problems which may arise, including on issues pertaining to docking and connection to the 

electrical and sweet water systems, during office hours. The pier duty officer will have 

access to a work boat, if necessary, for the purpose of performing his responsibilities.  

 
5.19 Weather and sea conditions forecast for the area: For the avoidance of doubt, 

it is hereby clarified that the company does not bear any liability whatsoever for 

the accuracy and/or precision of the weather and sea conditions forecast, and the 

company will not be liable if and insofar as it has not given a weather forecast 

and/or if an incorrect weather forecast has been given.  

 
5.20 Communication services - Telephone calls, sending and receipt of facsimile messages, email, 

internet access, against payment according to the tariff specified in the marina price list, 

according to its current version at the time.  

 
 

 

6. Prices, payment of docking fees and other payments, and payment policies 
 

6.1 The docking fees will be paid in accordance with the area of the vessel, and will be no less than 

the minimum docking fees in the docking station where the marina manager has permitted 

and/or instructed the owners to dock. The docking fees will be paid in advance, based on the 

docking fees tariff per day / week / year, in accordance with the estimated docking period 

(however, the marina manager may determine that an additional amount will be deposited at 

the company as security in case of an actual extension of the estimated docking period and/or 

as a security against damages and expenses, which the company may incur, marina manager 

the marina manager, and in accordance with the marina price list, according to its current 

version from time to time. 

 
6.2 The marina price list:  

(A) Will be updated in each calendar month according to the increase of the known CPI (it is 

hereby clarified that no official publications will be issued in connection with price 

increases due to increase of the CPI). The price list will remain unchanged (nominal 

amount in case the known CPI for that monthly did not increase, or decreased relative to 

the known CPI for the previous month.  

(B) Any change to the tariffs in the price will be published at the marina offices and will enter 

into effect within 14 (fourteen) days after the date of announcement of the new tariffs. 

Publication of the price list, as stated above, will constitute notice regarding this price list 

for all intents and purposes, with no obligation to deliver any personal notices whatsoever, 

and the owners, and any other party on their behalf, will not have, and hereby expressly 

and irrevocably waive, any claims and/or demands and/or lawsuits on the matter towards 

the company and/or towards the marina manager and/or towards any other party on their 

behalf. 

(C) The company is entitled to change, at any time, the prices of the docking services, and of 

the additional services at the marina, regardless of whether or not they are being provided 

at the time, whether with or without payment, and the owners and any other party on their 

behalf will not have, and hereby expressly and irrevocably waive, any claims and/or 

demands and/or lawsuits on the matter towards the company and towards the marina 

manager and/or towards any other party on their behalf.  

 
6.3 The docking fees with respect to commercial vessels will be different from the 

docking fees in accordance with the marina price list. The company will also be 
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entitled to determine different docking fee prices with respect to “ordinary” 

docking, as opposed to the dry docking of vessels.  

 
6.4 Discounted docking fees will be given to owners who are residents of Herzliya, as well as to 

NPO’s and disabled persons - in accordance with the rates which are published in the marina 

price list, and subject to all of the other provisions of these regulations below.  
 

For the avoidance of doubt, the provisions of this section 6.4 above will only apply to 

individuals who are registered as the owners of the vessel, and who are residents of the city of 

Herzliya - by presenting an ID card, including the attached sheet, specifying that that person is 

a resident of the city of Herzliya, and in any case, the company will be entitled, in its exclusive 

discretion, to conduct inquiries regarding the place of residence of that person, and the final and 

effective determination regarding whether or not that person will be considered, for the purpose 

of determining the aforementioned discount, as a resident of the city of Herzliya, will be at the 

absolute discretion of the company, and that person expressly and irrevocably waives any claim 

and/or demand and/or lawsuit towards the company and/or towards any other party on its 

behalf.  

 

It is hereby expressly emphasized that the aforementioned discount will not apply with respect 

to corporations and/or other incorporated entities, of any kind whatsoever, which are registered 

as the owner of the vessel, including if one or more of the individuals and/or owners and/or 

partners of the aforementioned corporations and/or incorporated entities are residents of the city 

of Herzliya, and even if the registered address of the corporation and/or of the incorporated 

entity is any address in the city of Herzliya, solely excluding the event that the corporation in 

question is a registered corporation whose sole owner is a resident of the city of Herzliya (and 

regarding the determination of the place of residence of that corporation’s owner, the other 

provisions of these regulations above will apply – and in such an event, the owner shall be 

required to provide the company with documents to the company's satisfaction. 

 

In any case, it is hereby emphasized that no dual discounts will be allowed, and any owner of 

more than one vessel will not receive reduced docking fees, in accordance with this section 6.4 

above.  

 

In case of several partners in a vessel, only some of whom are residents of Herzliya, as stated 

above, the discount will be given on a proportionate basis, in accordance with the number of 

owners who are residents of Herzliya, and according to their proportional share in the 

ownership of the vessel. 

 

NPO’s will receive a discount subject to the provisions of the price list, and in addition, subject 

to the presentation of a certificate of incorporation as a duly registered corporation in Israel, a 

certificate of proper bookkeeping, minutes of the resolution passed by the competent organ 

regarding the engagement with Herzliya marina, and authorization of the authorized 

signatories. 

 

Disabled persons will receive discounts subject to the provisions of the price list, and relative to 

the disability grade, provided that documents have been submitted to the company to the 

satisfaction of the company, with respect to the disability grade of the person requesting the 

discount.  

For this purpose, persons with a minimum disability grade of 90%, and who fulfill one or more 

of the following alternatives, will be considered as “disabled persons”: (A) Holds a valid 

disability certificate in writing from the National Insurance Institute; Or (B) Holds a valid 

disability certificate in writing from the Ministry of Defense. 

 

For the avoidance of doubt, it is hereby clarified that the discounts specified in this section 6.4 

above are binding only with respect to vessels whose owners who vessels are registered under 

the Israeli flag. 

 

It is hereby emphasized that the discounts specified in this section 6.4 above will not apply to 

associated services which are provided for docked vessels, including not limited to electricity, 

water, communication, fuel, etc.  



- 16 -  

 

2017 Version 

 

Notwithstanding the foregoing, the company will consider, in its absolute and exclusive 

discretion, the provision of the discounts as specified in this section 6.4 above, in exceptional 

and appropriate cases. However, so long as it has not been determined otherwise, no discount 

will be given with respect to docking fees to any ineligible individual, in accordance with the 

provisions of this section 6.4 above. 

 

6.5 The docking fees and other payments which the owner is required to pay in accordance with the 

provisions of these regulations will be paid in New Israeli Shekels, according to the following 

payment methods: 

(A) In cash.  

(B) Using a credit card which is accepted by the company (including by a standing order 

through the credit card company). 

(C) Using a bank standing order (provided that the owner holds a bank account 

at a bank in the State of Israel).  

Notwithstanding the foregoing and/or as otherwise implied hereinbefore and hereinafter in 

these regulations, in case of several partners and/or owners and/or any other and/or similar 

framework of joint holding of vessels, directly and/or indirectly, the details of one of the 

aforementioned partners and/or owners will be specified, who will represent them in connection 

with the payment of docking fees and the other payments specified in these regulations and/or 

in the docking agreement or the dry docking agreement (as applicable) (hereinafter: 

“Representative”), without derogating from the obligations of the other partners and/or owners 

to effect the payments specified above and/or from the company’s right to demand the 

guarantee of the other partners and/or owners, or some of them, to fulfill all of their 

undertakings, as stated above, in the absolute discretion of the company, and the partners and/or 

owners and/or representative will have no claims and/or demands and/or lawsuits against the 

company and/or any other party on its behalf. For the avoidance of doubt, the representative 

and/or the partners and/or owners of the vessel will not have any claim and/or demand and/or 

lawsuit towards the company and/or any other party on its behalf in case any actions have been 

initiated against any of the partners and/or owners and/or against the vessel and/or against any 

other party on their behalf, with respect to the non-fulfillment of any of the representative’s 

undertakings, even if the company did not contact the representative and/or all other partners 

and/or owners before initiating the actions. 

 
6.6  Notwithstanding that stated in section 6.5 above, an owner who olds a bank account at a bank 

in the State of Israel will be entitled - with the express advance consent of the company - to pay 

the docking fees and/or the other payments by means of a check written by him to the 

company, whose redemption date will be the payment date. The check will be submitted on the 

signing date of the docking agreement or dry docking agreement (as applicable), and no later 

than the commencement date of the actual receipt of services from the company. It is hereby 

clarified that the company will not receive payment in postdated and/or assigned checks. 

Owners who do not hold a bank account, as stated above, in the State of Israel, will be entitled 

to pay the docking fees and/or the other payments by other means, which will be determined in 

accordance with a special advance approval in writing from the company, and the company 

does not undertake to approve other means, and the matter will be determined in the company’s 

absolute discretion, and the owner will not have any claim and/or demand and/or lawsuit on the 

matter towards the company and/or others acting on its behalf.  

 
6.7  In the event that the marina manager, or any other party on its behalf, has signed the docking 

agreement or dry docking agreement (as applicable), the owner will make an advance payment 

on account of the docking fees, as specified in section 6.9 below, and will implement a payment 

arrangement in accordance with the provisions of section 6.10 below.  

 
6.8  Alternatively, the owner has the option to pay to the company docking fees in advance, for a 

period of 12 (twelve) calendar months, against a discount in the rate specified in the marina 

price list, if and insofar as such a discount exists in the marina regulations and according to its 

current version (if any) at that time. It is clarified and emphasized that if the marina price list 

does not explicitly specify such a discount, no discount will be given to those who pay in 

advance.  
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6.9  The payment, which the owners will be required to pay in advance, as specified in section 6.7 

above, will be determined for the estimated docking period as specified in the docking 

agreement or dry docking agreement (as applicable), and will be according to the following 

minimum rates: 

(A) For an estimated docking period of up to thirty ( 30) days, inclusive, an 

amount will be paid in advance equal to the total docking fees for the entire 

estimated period.  

(B) With respect to an estimated docking period of more than 30 (thirty) days 

and less than twelve (12) months, an amount will be paid in advance which 

is equal to the docking fees for one month. 

 
6.10  In addition to the payment of the amount specified in section 6.9 above, the owner will arrange 

the payment of docking fees for the remainder of the estimated docking period, by the 

following means:  

(A) Credit card standing order accepted by the company, or  

(B) Bank standing order to a bank account in the State of Israel (sections (a) and/or (b) shall 

hereinafter be referred to as the “Payment Arrangement”).  

Owners who pay their docking fees for the year in advance will sign, upon the 

payment of the docking fees, a standing order for a credit card which is accepted 

by the company, or a standing order for a bank account in a bank in the State of 

Israel, also for the purpose of effecting payments with respect to electricity, 

water, and other payments which will be charged during the docking period, in 

accordance with the provisions of the docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable) and/or the provisions of these regulations. 

 
6.11  No later than seven (7) business days before the end of the period, for which the docking fees 

were paid in advance, or the implementation of a payment arrangement, as stated above, the 

owner will pay in advance, or will implement a payment arrangement for the payment of 

docking fees with respect to the extended docking period, in accordance with the provisions of 

the (extended) docking agreement or the (extended) dry docking agreement (as applicable) with 

the company.  

 
Means to secure payment 
 

6.12  To secure the payment of docking fees and/or other payments which the owner is required to 

pay in accordance with the provisions of these regulations (and particularly, the fulfillment of 

the owner’s undertakings as specified in section 4.1(C) above), and/or in accordance with other 

agreements which will be signed between the company and the owners, the owner will sign and 

deposit with the company, concurrently with the signing of the docking agreement or dry 

docking agreement (as applicable), a promissory note to the order of Herzliya Local Tourist 

Development Co. Ltd., which will be non-marketable and with no specified repayment date. 

The amount of the note will be the cost of a six month docking period (hereinafter: the 

“Security Note”). The marina manager will have the authority to order, in his exclusive 

discretion, that certain owners will not be required to deposit a security note, as stated above. 

Additionally, and without derogating from the foregoing, in the exclusive discretion of the 

marina manager, the owner, may be required to furnish the promissory note also with the 

signature of two good guarantors, to the satisfaction of the marina manager, whose signatures 

have been certified by an attorney.   

 

Without derogating from the provisions of section 6.12 above, the entities who meet the 

definitions specified below will be required to provide, in favor of the company, a bank 

guarantee according to the rates specified below:  

Sailing schools holding up to 5 vessels - NIS 30,000. 

Sailing schools holding more than 5 vessels - NIS 50,000. 

Entities engaged in other commercial activities, who hold one vessel - NIS 15,000. 

Entities engaged in other commercial activities, who hold up to 5 vessels - NIS 30,000. 

Entities engaged in other commercial activities, who hold over 5 vessels - NIS 50,000.  

 

6.13  Upon signing the docking agreement or dry docking agreement (as applicable), the owner will 

allow the company to use the security note, for the purpose of effecting payment of the amounts 
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which will be owed to the company by the owners as docking fees and/or other payments in 

accordance with the provisions of these regulations and/or the docking agreement or dry 

docking agreement (as applicable), and/or any other agreement between the company and the 

owner.  

 
6.14  The security note, if not forfeited (in whole or in part) by the company, will be returned to the 

owner up to 90 (ninety) days after the day when the vessel finally leaves the marina, upon 

written demand from the owner, and after the settlement of all of the owner’s debts and all of 

the obligations with respect to the vessel in connection with the docking at the marina, and in 

connection with the additional services which were consumed, in accordance with the 

provisions of these regulations and/or the docking agreement or dry docking agreement (as 

applicable) and/or the other agreements between the company and the owner. 

 

6.15  The submission of the security note will not be considered as payment of the docking fees 

and/or as any other payment which is owed to the company by the owner in accordance with 

the provisions of these regulations and/or in accordance with the docking agreement or dry 

docking agreement (as applicable) and/or in accordance with any other agreements which may 

be signed between the company and the owner. The submission of the security note shall not 

derogate from the obligations and/or undertakings of the owner in accordance with these 

regulations and/or the docking agreement or dry docking agreement (as applicable) and/or any 

other agreements between the company and the owner. 

 

6.16  The security note may be forfeited upon demand, and the company will be entitled to demand 

the forfeiture thereof at any time, and to collect therefrom any loss and/or damage and/or 

expenses which the company has incurred due to a breach by the owner and/or any other party 

on its behalf of the provisions of these regulations and/or the docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable) and/or any other agreements between the company and the owner, 

with no need to provide warning in advance to the and/or and/or the guarantors (if and insofar 

as there are guarantors for the security note). 

 

6.17  The owner hereby irrevocably grants power of attorney to the company to fill out the 

repayment date in the security note, for the purpose of collecting all payments, debts, taxes, 

expenses and levies which are owed to the company and/or to a third party and/or which apply 

to the owner in accordance with the provisions of these regulations and/or the docking 

agreement or dry docking agreement (as applicable) and/or any other agreements between the 

company and the owner, and the collection of damage fees with respect to any damages which 

were caused during the docking period and/or in order to cover all of the expenses and damages 

which have been incurred by the company due to any delay in payment and/or any delay in the 

removal of the vessel by the owner. 

 
Delay and arrears in payment 
 

6.18  The “delay period with respect to the payment of docking fees”, as used below, means the 

period beginning on the day after the end of the period for which the owner has paid to the 

company, and ending on the actual payment date with respect to the aforementioned period. 

The foregoing does not constitute any permission to pay docking fees retroactively.  
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6.19 Subject to the provisions of all applicable laws, docking fees which have been 

paid retroactively will have the following rates added to them (hereinafter: 

“Late Fees”): 

(A) Late fees with respect to a period of delay in the payment of docking fees which does not 

exceed 60 (sixty) days - will be in an amount equal to 15% (fifteen percent) of the monthly 

docking fee price, as specified in the marina price list, according to its current version 

from time to time - for the entire period of delay in the payment of the docking fees. 

(B) Late fees with respect to a period of delay in the payment of docking fees greater than 60 

(sixty) days - will be in an amount equal to 25% (twenty five percent) of the monthly 

docking fee price, as specified in the marina price list, according to its current version 

from time to time - for the entire period of delay in the payment of the docking fees. 

The foregoing constitutes, in the estimation of the parties, appropriate liquidated damages, in 

light of the circumstances, with respect to the breach and the damage caused to the company 

thereby.  
 

6.20  In addition to that stated in section 6.19 above, in the event that the owner has delayed the 

execution of any of the payments which it owes in accordance with these regulations 

(hereinafter: “Amount in Arrears”), without derogating from any right which is available to 

the company in accordance with these regulations and/or in accordance with the docking 

agreement or dry docking agreement (as applicable) and/or in accordance with other 

agreements between the company and the owner and/or in accordance with the law, but rather 

in addition thereto, interest will be added to the amount in arrears, according to the interest rate 

which will be practiced at the time at Israel Discount Bank Ltd. (hereinafter: the “Bank”) 

during the period of the arrears, with respect to exceptions and arrear in revolving debitory 

accounts, from the date when the amount in arrears was required for payment, until the date of 

its actual payment in full. The owner hereby agrees and confirms, by signing the docking 

agreement or dry docking agreement (as applicable), that written approval from the bank with 

respect to the interest rates specified above will constitute conclusive evidence of the 

aforementioned interest rates, including the schedule for its compounding and method of 

calculation, and by signing, the owner hereby fully, absolutely and unreservedly waives any 

claim in connection with the foregoing, including with respect to the reasonableness of the 

aforementioned interest rate.  

 

6.21 None of the provisions of sections 6.18 to 6.20 (inclusive) above shall be 

construed as conferring upon the owners any right to delay in the execution of 

any of the payments specified in the foregoing sections.  

 

6.22 The provisions of sections 6.18 to 6.20 above (inclusive) shall not derogate from 

the company’s right to any remedy to which it is entitled in accordance with the 

provisions of the law and/or in accordance with these regulations and/or in 

accordance with the docking agreement or dry docking agreement (as 

applicable) and/or in accordance with the provisions of other agreements 

between the company and the owner with respect to arrears in payment. 

 

6.23 Any delay in payment greater than 7 (seven) days will be considered a 

fundamental breach of the docking agreement or dry docking agreement (as 

applicable). 

 

 
Payments which apply in connection with the shortening of the docking period, leaving and absence of 

the vessel from the marina  
 

6.24  In the event that the owner has not notified otherwise, the docking period - and accordingly, the 

payment period - will be renewed automatically for a period of identical duration  as the 

previous docking period, in accordance with the provisions of the docking agreement or the dry 

docking agreement (as applicable), between the owner and the company.  

 
6.25  Shortening of period - departure of vessel - In the event that the client has not given notice, by 

the 25th of the month, regarding the departure of the vessel, he will be charged for an additional 
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month of docking. In case such notice has been given, the client will not be charged beyond the 

actual docking period. 

 
6.26  Shortening of the docking period - In case written notice has been given to the company 

regarding the shortening of the estimated docking period, by an owner who has paid docking 

fees one year in advance, the discount received by the owner for the payment of one year in 

advance will be canceled, and he will be required to pay docking fees according to the duration 

of the shortened docking period, and subject to the foregoing.  

 
6.27  Absence from the marina: Owners who remove the vessels from the marina for lengthy periods 

will pay to the company, with respect to the period during which the vessel is absent from the 

marina, payments during the entire period of their absence, in case the owner wishes to dock 

again at the marina, upon his return, during the docking period.  

The payment which will be paid to the company by the owner will be in an amount equal to the 

entire docking fees for the period of absence, according to the tariff specified in the marina 

price list, according to its current version from time to time. 

It is hereby clarified, and the owner is aware, that in case the owner leaves the area of the 

marina, it is possible that when he returns, a different docking location will be allocated 

to the owner than the docking location where the vessel was docked before its departure, 

and the owner will not have any claim and/or demand and/or lawsuit in connection with 

the foregoing. 

 
6.28  Docking fees which were paid in excess will be returned to the owner within 45 (forty five) 

days after the date of the preparation of the final account, as defined in section 8.4 above. The 

company is entitled to set off from the excess docking fees any amount which the owner is 

required to pay to the company.  

 
Additional payments 
  

6.29  It is hereby clarified that payment in consideration of the sweet water which was consumed by 

the vessel is not included in the docking fees, and that after every 3 (three) calendar months, or 

on the date of preparation of the final account, as defined in section 8.4 below - whichever of 

these dates is earlier - the owner will pay the consideration for the sweet water which was 

consumed by the vessel and/or its owner, excluding piers where the consumption of water is 

included in the docking fees.       The 

consideration for the sweet water will be calculated according to the actual quantity consumed, 

in cubic meters, by the owner and/or any other party on its behalf - or alternatively, the 

aforementioned amount will be included in the price of docking fees, or which will be 

determined according to the best judgment of the marina manager, multiplied by the price per 

cubic meter of water which will be specified at the time in the marina price list.  

 
6.30  It is hereby clarified that the payment of consideration for the electricity which was consumed 

by the vessel is not included in the docking fees, and that at the end of each calendar month, or 

on the date of preparation of the final account, as defined in section 8.4 below - whichever of 

those dates is earlier - the owner will pay the consideration for the electricity which was 

actually consumed by the vessel.  The consideration for electricity will be calculated according 

to an amount in kilowatt hours, multiplied by the price per kilowatt hour which will be 

specified at the time in the marina price list. In the event that the owner has not paid the 

consideration for the electricity which was consumed by the vessel within 14 (fourteen) days 

from the date when it was required to do so, the company will be entitled to discontinue the 

provision of electricity to the vessel, and to discontinue all other services which are given for 

the vessel and/or to the owner by the company and/or any other party on its behalf, without 

derogating from any other right which is available to the company pursuant to any law and/or 

in accordance with these regulations and/or in accordance with the docking agreement or dry 

docking agreement (as applicable).  
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6.31  Payment for refueling will be performed before the refueling, at the refueling station, by credit 

card or in cash, according to the marina price list for refueling services at the time, and 

according to the prices which are published at the refueling station itself.  

 
6.32  The payment with respect to dry docking services will be made in advance, at the marina’s 

offices, in accordance with the dry docking order, and according to the marina price list for dry 

docking services at that time.  

Before the vessel leaves the dry docking area, the owner will pay, with respect to the services 

which were actually consumed, and which have not yet been paid, including but not limited to 

with respect to keeping the vessel in the dry docking area.  
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General 
 

6.33  Any payment which the owner is required to pay in accordance with the provisions of these 

regulations and/or the docking agreement or dry docking agreement (as applicable) and/or any 

other agreement between the company and the owner, and regarding which a payment date was 

not specified in the regulations and/or in the aforementioned agreements, the owner will be 

required to pay it to the company within 14 (fourteen) days after the date when the company’s 

demand for payment was delivered to him. 

 
6.34  The owner will not have, under any circumstances, any right to delay and/or offset the docking 

fees which are owed by him to the company.  

 
6.35  Duly payable VAT will be added to any amount which is owed by the owner to the company in 

accordance with these regulations. 

 
6.36  Without derogating from any right which is available to the company in accordance with the 

law and/or in accordance with these regulations, in the event that the period for which the 

owner paid docking fees in advance and/or in any case where the owner has not paid, in a 

timely manner, any of the payments which he owes in accordance with these regulations, the 

owner will be considered as having breached the provisions of these regulations, and the 

provisions of chapter 9 below will apply with respect to the removal of the vessel from the 

marina. 

 
6.37  In case of the imposition of taxes, fees, levies or any other mandatory payments in connection 

with entry to the marina and/or docking therein and/or the provision of the services to the 

owner by the company and/or to the vessels and/or to the use thereof, the foregoing will apply 

to, and will be paid by, the owner. 
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7. Licenses, liability and insurance  
 

 

7.1 The owner will hold, at all times, during the period of the vessel’s docking at the marina, a 

valid maritime traffic license for the vessel, as defined in the Maritime Safety Regulations, and 

in case of a foreign vessel - a sailing permit as well.  The owner will present the maritime 

traffic license and the sailing permit for the vessel upon signing the docking agreement or dry 

docking agreement (as applicable), and at any other time when he is requested to do so by the 

marina manager. 

 

7.2 The owner will be wholly and exclusively liable for any damage and/or loss and/or expense 

which may be incurred by the company and/or the City of Herzliya and/or any animal and/or 

property (including to the vessel itself and/or to any equipment and property which are located 

on the vessel) and/or to any person, including to any of its employees, contractors, 

subcontractors, their employees, their contractors, and/or any third party whatsoever, due to any 

action and/or omission and/or disaster event and/or any other factor which is associated with 

the docking of the vessel at the marina, including with respect to the routing and/or docking 

and/or mooring of the vessel and/or with respect to any action and/or omission of the owner 

and/or any of its employees and/or any other party acting on behalf and/or in the name of the 

owner, regardless of whether or not the matter involves negligence, including any damage 

caused to the platforms and/or piers and/or any other facilities in the marina, or to the water 

and/or sewage and/or fuel pipes, electrical and telephone cables, underground and overground 

system, whether public and/or private, including damages which are caused due to the use of 

vehicles and/or in connection with a breach of any of the provisions of these regulations and/or 

agreements which were signed between the owner and/or any other party on its behalf, and the 

company. The owner undertakes to take all means and measures which are required in 

order to prevent any harm and/or damage and/or loss and/or expense, as stated above in 

this paragraph. 

 

7.3 The owner will notify the marina manager regarding any damage, loss or harm, as specified in 

section 7.2 above, immediately upon their occurrence. 

 

7.4 In the event that the company and/or the Herzliya Municipality have incurred any damage 

and/or loss and/or expense for which the owner is liable, as specified in section 7.2 above, the 

owner will be required to repair, at its own expense, any such damage and/or loss and/or 

expense which have been incurred, or to pay damages with respect to the loss and/or damage 

and/or expenses, immediately upon the first demand of the company, and to compensate the 

company and/or the Herzliya Municipality (as applicable), at its own expense, with respect to 

any claim which has been filed in connection with any damage and/or loss and/or expense 

which have been incurred under the owner’s liability, as specified in section 7.2 above, plus 

12% of the aforementioned amounts.  

 

7.5 With respect to the burden of proof in tort law, the owner will be considered, on all matters 

pertaining to the docking location of the vessel, as having the full and complete control of the 

vessel, and as being the exclusive and sole entity responsible for it, and as its exclusive and sole 

owner, and if any damage has been caused due to fire, or due to fire escaping therefrom - as the 

entity holding exclusive and sole possession of the aforementioned docking location, and as the 

exclusive and sole owner of the systems, facilities and equipment which constitute chattel.  

 

7.6 In the event that the owner claims that it did not act negligently, and that there was no defect in 

any of its actions, or that it is exempt from liability or damage which has been caused due to 

him, as above - the owner will bear the burden of proof. 
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7.7 Extraordinarily, and without derogating from its other undertakings in accordance with section 

7.2 above, the owner undertakes to compensate and indemnify the company and/or the Herzliya 

Municipality (as applicable) with respect to any claim pursuant to the Civil Wrongs Ordinance 

(New Version), as amended from time to time, or in accordance with any other law which may 

come in its place, or in accordance with any other applicable law.  

 

7.8 In addition to the foregoing, the owner will be obligated to compensate and indemnify the 

company and/or the Herzliya Municipality (as applicable) with respect to any amount which the 

company and/or the Herzliya Municipality (as applicable) may be obligated to pay due to the 

damages specified in section 7.2 above, before the company and/or the Herzliya Municipality 

(as applicable) have actually paid the amount which they were charged or which they are 

required to pay, and the company and/or the Herzliya Municipality (as applicable) will be 

entitled to deduct the aforementioned amount from any amount which is owed to the owner by 

the company and/or by the Herzliya Municipality, in the event that the company and/or the 

Herzliya Municipality (as applicable) have been forced to pay damages and/or any other 

payment in connection with the aforementioned damage and/or loss and/or expense - the owner 

undertakes to pay any compensation or payment, as stated above, plus linkage differentials and 

interest and expenses which the company and/or the Herzliya Municipality (as applicable) have 

paid in connection with the foregoing, including expenses and legal fees and the preparation of 

witnesses and experts, provided that the company has given notice to the owner regarding the 

receipt of the demand within a reasonable period of time after the date if its receipt, and has 

given the owner the opportunity to defend itself.  

 
7.9 The provisions of sections 7.2 to 7.8 (inclusive) above shall not derogate from the other 

remedies which are available to the company in accordance with these regulations and/or in 

accordance with the docking agreement or in accordance with the dry docking agreement (as 

applicable) and/or in accordance with any other agreements between the company and the 

owner and/or in accordance with any applicable law. 
 

7.10 Without derogating from the liability of the owner in accordance with the law and/or in 

accordance with these regulations and/or in accordance with any other agreement which may be 

signed between the company and the owner, the owner undertakes to prepare and to maintain, 

throughout the entire docking period, from a duly licensed insurance policies, the following 

insurance policies:  

 

A. Hull insurance for the vessel, including any equipment and/or devices and/or cargo which is 

located on the vessel and/or which belong to the owner and/or which are used by the owner 

for the purpose and/or in connection with docking, regardless of whether or not it is 

associated with the vessel - according to their full value, against “all risks”. The insurance 

will include a provision stating that the insurer waives its subrogation rights towards the 

company and/or the Herzliya Municipality and/or the port manager and/or the dock manager 

and/or any other party on their behalf. this section will not apply towards any party which 

has caused malicious damages. 

 

 

B. Third party liability insurance to cover the liability of the owner and of parties who use the 

vessel with respect to loss and/or damage to person and/or property of any third party due to 

and/or in connection with all matters associated with the vessel, the docking thereof, and the 

maintenance and use thereof, with appropriate liability limits, in the opinion of the marina 

manager, and in any case, no less than the liability limits which are required in accordance 

with the law.  The insurance will be extended to include the company and the Herzliya 

Municipality, as well as the port manager and the dock manager, subject to a cross liability 

clause, stating that it will be considered as if it had been prepared separately for each 

individual in the policyholder. The insurance will not include exceptions regarding 

contractors and subcontractors, and with respect to adjacent property and/or property being 

worked on, which belongs to any of the individuals in the policyholder.  

 

C. Employer’s liability insurance with liability limits of no less than those conventional 

practiced in the insurance market on the preparation date of the insurance, to over the legal 

liability of the owner towards its employees who are employed in connection with the vessel, 
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the docking thereof, or the maintenance and/or use thereof. The insurance will be extended 

to include indemnification of the company and the Herzliya Municipality, as well as the port 

manager and the dock manager, in the event that they have been found to bear any 

employer’s liability whatsoever with respect to any of the owner’s employees. It is hereby 

agreed that the owner of the vessel will be exempt from the requirement to prepare such 

insurance so long as it has not employed employees within the framework of the vessel’s 

docking at the port.  

 

7.11 It is hereby expressly emphasized that the set of insurance policies specified above and/or any 

other insurance shall not reduce the liability of the owner, and shall not impose any liabilities 

whatsoever on the company and/or the Herzliya Municipality and/or the port manager and/or 

the dock manager and/or any other parties on their behalf.  

 

7.12 The owner’s insurance policies will include a section confirming that the policies will not be 

canceled and/or reduced except after providing notice 60 (sixty) days in advance and via 

registered mail to the company. The owner’s insurance policies will also specify that they take 

precedence over any other insurance which has been prepared by the company and/or by the 

Herzliya Municipality and/or by the port manager and/or by the dock manager, and the insurers 

will not bring any claim of “participation” in the aforementioned policies.  

 

7.13 The owner will strictly comply with all of the terms and provisions of the insurance policy, and 

will pay the insurance premiums on the dates which have been agreed upon with the insurers. 

 

7.14 Confirmation of the insurance policy will be submitted to the company as an attachment to the 

docking agreement or the dry docking agreement (as applicable).  It is hereby clarified that the 

submission of the aforementioned approval constitutes a preliminary and necessary condition 

for the signing of the docking agreement or dry docking agreement (as applicable). 

 

7.15 The owner will submit to the marina manager, for review, a copy of the insurance policy at any 

time which may be required for this purpose. 

 

7.16 The owner undertakes to cause the correction and/or amendment of the insurance policy in any 

manner which may be required by the marina manager, in order to adjust it to the requirements 

in accordance with these regulations, and the owner further undertakes to renew the policies 

independently before the end of the coverage period, and to furnish to the company copies of 

the new policies (the terms of which will correspond to the provisions of these regulations). 

 

7.17 The owner hereby declares and undertakes that it will not have any claim and/or demand and/or 

lawsuit against the company and/or against the Herzliya Municipality and/or against any other 

party acting on behalf of either of them, or in the name of either of them, with respect to and/or 

in connection with any damage for which it is entitled to receive indemnification in accordance 

with the insurance policy, and hereby exempts the company and the Herzliya Municipality, and 

all others acting on their behalf, or in their name, from any liability for such damages. 

 

7.18 For the avoidance of doubt, it is hereby clarified that non-fulfillment of any of the provisions of 

this chapter above will be considered a fundamental breach of the provisions of these 

regulations, and the provisions of Chapter 9 below, with respect to the removal of the vessel 

from the marina, will apply, with no requirement for the company to give warning to the owner, 

as specified in section 9.1 below. 

 

7.19 It is hereby clarified that the company and/or the Herzliya Municipality will not be liable for 

any harm, loss, damage or expense which may be caused in the area of the marina, except any 

which are directly due to an action or omission of the company and/or its employees who are 

working in accordance with its instructions, and/or those of the Herzliya Municipality and/or its 

employees who are working in accordance with its instructions.  
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8. Removal of vessels from the marina  
 

8.1  The owner must notify the marina office before removing the vessel from the marina (whether 

by sea, by land or by any other means), for a period of time which does not exceed 24 (twenty 

four) hours (hereinafter: “Day Trip”). 

 
8.2  Subject to the provisions of section 4.5 above and section 4.11 above, any vessel which departs 

for a day trip will be able to return and dock in the same location as it was in before departing.  

 
8.3  The owner will receive from the marina office written approval before sailing or removing the 

vessel from the marina for a period of time exceeding 24 (twenty four) hours (hereinafter: 

“Long Trip” or “Departure Authorization”). Without derogating from the foregoing, the 

vessel owner will notify the marina offices regarding any absence of over 24 (twenty four) 

hours from the marina. 

 
8.4  Sailing authorization will be given only after the owner has paid all of its debts to the company, 

and after he has fulfilled all of the obligations which apply to the vessel (hereinafter: “Final 

Account”). 

 
8.5  The provision of departure authorization constitutes authorization only for the settlement of the 

owner’s debt to the company with respect to docking fees and additional services, and does not 

constitute authorization for any other matter whatsoever, including authorization regarding the 

fulfillment of adequate conditions for sailing and/or the settlement of other debts which the 

owner owes in accordance with these regulations and/or in accordance with the docking 

agreement or dry docking agreement (as applicable) and/or any other agreements between the 

company and the owner, beyond those specified above.  

 
8.6  Notwithstanding the foregoing, departure authorization will not constitute authorization for the 

settlement of the payments specified above, in any of the following cases: 

(A) So long as a bank payment method, which was used to settle the aforementioned 

payments, has not been honored. 

(B) If it has been found that a mistake was made in the account of docking fees and/or the 

account of additional services, which was paid by the owner. 

 
8.7  If a vessel has departed for a long trip after having received a departure authorization, and the 

owner has paid payments during the period of absence as specified in section 6.27 above, the 

following provisions will apply to the docking location of the vessel, upon its return from the 

trip: 

(A) The owner will notify the marina manager no later than 2 (two) business days before the 

date when the ship is expected to return to the marina, regarding the exact date when the 

vessel will enter the marina. 

(B) The marina manager will make reasonable efforts in order to allocate to the vessel the 

docking location where it docked before departing for the trip, or alternatively, will make 

reasonable efforts in order to allocate to the vessel another docking location, at a level as 

similar as possible to the location where the vessel docked before departing for the trip.  
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9. Removal of vessels from the marina 
 

9.1  In the event that the owner has breached any of the provisions of these regulations and/or the 

transitional provisions and/or the provisions of the marina manager, the marina manager will 

furnish written notice to the owner regarding the breach, in which it be stated that the owner is 

required to cure the breach within 48 (forty eight) hours after the time of its receipt of the 

notice and/or to refrain from repeating it (hereinafter: “Warning”). 

 
9.2  In the event that the owner has not cured the breach and/or has repeated it and/or has breached 

another one of the provisions of these regulations and/or of the transitional provisions and/or of 

the provisions of the marina manager, the company will be entitled to revoke the docking 

permit which was given to the owner, and to demand that the owner remove the vessel from the 

area of the marina, within 48 (forty eight) hours. after the time of its receipt of written notice, 

signed by the marina manager, regarding the revocation of the docking permit which was given 

to it. 

 
9.3  In the event that the owner has not removed the vessel from the area of the marina within the 

period of time specified in section 9.2 above, the company will be entitled to take any 

reasonable measures considered appropriate in its absolute discretion for the purpose of 

removing the vessel from the marina, including towing the vessel or lifting it from the water, 

and storing it in dry docking, and to charge the owner for all expenses and costs involving in 

performing the aforementioned removal actions, plus administrative expenses at a rate of 12% 

(twelve percent), to owner and to any other party on its behalf will not have, and hereby 

expressly and irrevocably waive all claims and/or demands and/or lawsuits on the matter 

towards the company and/or towards the marina manager and/or towards any other party on 

their behalf.     

A certificate signed by the marina manager with respect to the aforementioned costs will serve 

as conclusive evidence of the aforementioned costs.   

  The company and all those acting on its behalf will not be liable for any damage and/or loss 

which may be caused to the vessel and/or the equipment and property which are located on the 

vessel with respect to and/or in connection with the lifting of the vessel from the water, and 

storing it in dry docking.  

 
9.4  Without derogating from that stated in section 9.3 above, the owner will be required to pay to 

the company, with respect to any delay in the removal of the vessel from the area of the marina, 

beyond the period of time specified in section above, docking fees plus late fees, in accordance 

with the provisions of section 6.19, where for this purpose, the period of delay in the removal 

of the vessel from the area of the marina, as stated above, will be considered as the period of 

delay in the payment of docking fees. 

 
 

10. Transfer of ownership of vessels  
 

In this chapter below, the following terms will have the meanings provided alongside them: 
“Transferring owner” - The owner of the vessel who is signed on the docking agreement or dry 

docking agreement (as applicable), who has transferred to another the ownership of the vessel during 

the docking period, subject to the provisions of these regulations and subject to the provisions of the 

docking agreement or dry docking agreement (as applicable). 
“Transferee owner” - The entity which has received from the transferring owner the ownership of the 

vessel, where the name of the transferee owner has been registered in the registration certificate of the 

vessel, during the docking period. 

 
10.1  The docking permit which was given for the vessel is contingent upon the stipulation that the 

ownership of the vessel will not change during the docking period, and will be automatically 

canceled upon submission of a transfer notice to the marina manager, as specified in section 

10.3 above, or at such time as the transferring owner announces that it intends to transfer the 

ownership of the vessel, whichever is earlier. 

For the avoidance of doubt, the transfer of rights from and/or in the “transferring owner” 

(whether by way of a transfer of shares in a corporation of the “transferring owner”, or by way 
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of a transfer of rights between the partners which comprise the “transferring owner”, directly 

and/or indirectly), after which the entities which comprised the “transferring owner” will hold, 

before the transfer date, less than 40% (forty percent) of the share capital in the corporation 

“transferring owner” and/or in the rights of the partners which comprise the “transferring 

owner” (as applicable) will be considered as a transfer of ownership of the vessel, which will be 

subject to all of the provisions of these regulations on the matter. It is further emphasized that 

the provisions of this paragraph above, including the restriction on the holding rate after the 

performance of the transfer action, will also apply to the sale and/or transfer of shares within 

the framework of the “transferring owner” corporation and/or in the rights of the partners who 

comprise the “transferring owner” (as applicable), and in case of a transfer of this kind by an 

assets receiver, liquidator, trustee in bankruptcy, estate executor, will executor, etc., as well as 

in case of a sale of shares as part of a tender offer. 

 
It is hereby clarified and emphasized that the “transferring owner” is obligated to report to the 

company, in advance and in writing, regarding any intention to implement changes within the 

framework of the “transferring owner”, as described above, before performing the actions 

described above.  

 
10.2 The transferring owner will continue being responsible for all obligations with respect to the 

vessel, so long as the transferee owner has not removed the vessel from the marina and/or has 

not received from the company a docking permit for the vessel, in accordance with the 

provisions of these regulations. 

It is further clarified that before effecting the transfer of ownership as stated above, the 

transferring owner will arrange all of its debts vis-à-vis the company, both with respect to the 

docking fees and with respect to the associated services and with respect to any other matter, 

including payments which have not yet come due, as a mandatory condition for the transfer of 

ownership. 

 
10.3  The transferring owner will be required to report in writing to the marina manager regarding the 

transfer of ownership of the vessel until the 25th of the month, with the addition of documents 

indicating the transfer of ownership (hereinafter: “Transfer Notice”), and the following 

provisions will apply on this matter: 

(A) In the event that the transferring owner has given a transfer notice, the matter will be 

considered as if he has given notice regarding the shortening of the docking period, and the 

provisions of sections 6.24 to 6.28 (inclusive) above will apply for this purpose.  

(B) The company has the absolute and exclusive judgment regarding whether or not to accept 

the transfer notice and to provide to the transferee owner a docking permit, and the 

transferring owner and the transferee owner will not have and hereby expressly and 

irrevocably waive any claims and/or demands and/or lawsuits on the matter towards the 

company and/or towards the marina manager and/or towards any other party on their 

behalf. 

 

10.4  In the event that the transferee owner has not signed a docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable), the transferring owner is responsible for ensuring the removal of the 

vessel from the marina on the submission date of the transfer notice. In the event that the vessel 

has not been removed from the marina within the aforementioned period of time, the provisions 

of section 9.3 above will apply for this purpose, subject to the relevant changes. 

 
10.5   Notwithstanding the foregoing and/or that implied by the definition specified in section 1.3 

above, with respect to a vessel whose owner is a corporation registered outside of Israel, the 

owner will be obligated to furnish to the company an authorization from an authorized entity in 

that foreign country regarding the composition of the owners of the vessel, even if the 

aforementioned registry is confidential in accordance with the laws of that country. It is hereby 

clarified that an authorized entity for this purpose will not be considered the attorney of the 

corporation registered outside of Israel. 

 

10.6   Notwithstanding the foregoing and/or that implied from the definition specified in section 1.3 

above, with respect to relative to vessels whose registered owner is an attorney and/or law firm 

and/or trust through an attorney and/or accountant and/or any other entity (hereinafter, jointly: 

the “Trustee”), the owner and the trustee will be required to submit to the company an 
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authorization by an authorized entity from that country in which the vessel is recorded, with 

respect to the composition of the vessel’s owners, even if the aforementioned record is 

confidential in accordance with the law of that country. It is hereby clarified that an authorized 

entity for this purpose will not be considered the attorney of the corporation registered outside 

of Israel. 

 
10.7   Additionally, and without derogating from all of the other provisions of this section 10 above, 

in the event that new partners have joined as owners of a certain vessel, and/or the ownership of 

a corporation which holds a certain vessel has changed, a prohibition applies against changing 

the payment method in connection with the payments for that vessel for a minimum period of 

12 (twelve) months, unless the marina manager has determined a longer period, in his exclusive 

discretion, regardless of whether the determination of the marina manager was given before the 

implementation of the transfer, during the aforementioned period of 12 (twelve) months, or 

after the aforementioned period, in the absolute discretion of the marina manager. 

 
10.8  The provisions specified in the subsections of this section 10 above do nor derogate from all of 

the other provisions of the regulations above and/or below.  

 

10.9   Without derogating from the generality of that stated in the subsections of this section 10 

above, in case of any change to the composition of the owners of a certain vessel, both cases 

which require the receipt of the company’s approval and cases which do not require the receipt 

of the company’s approval, the owners of the vessel are required and undertake to inform the 

company, in advance and in writing, regarding the change in the composition of the vessel’s 

owners, and also to attach an authorization signed by the current owner and the new owner, 

including a detailed description of the changes to the composition of the vessel’s owners, and 

details regarding the aforementioned composition after the changes, as well as authorization 

from the current and new owners regarding their consent to the provisions of the regulations 

and the docking agreements and/or the dry docking agreements (as applicable), including in 

connection with the payment of the entire amounts which are owed by them to the company 

and to third parties. 
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11. Assignment of the docking permit  
11.1   A docking permit which has been given to an owner, in accordance with the docking agreement 

or dry docking agreement (as applicable), and signed by it, is given exclusively for the purpose 

of docking in the marina of the vessel specified in the docking agreement or dry docking 

agreement (as applicable) (hereinafter: the “Authorized Vessel”). In case of an owner who 

wishes to remove the authorized vessel from the vessel, and to dock another vessel in its place 

(hereinafter: “Alternative Vessel”), the owner will submit to the company a written notice 

regarding the shortening of the docking period for the authorized vessel, and will sign a 

docking agreement or dry docking agreement (as applicable) for the alternative vessel, if and 

insofar as the company approves the exchange of the authorized vessel with the alternative 

vessel, in the absolute discretion of the company, and the company and/or any other party on its 

behalf will not have any claim and/or demand and/or lawsuit in connection with the company’s 

decision, as described above, and additionally, the following provisions will apply on this 

matter: 

(A) In the event that the owner has paid to the company, with respect to the authorized vessel, 

docking fees for one year in advance, the provisions of the above section6.24 will not 

apply, and the discount paid by the owner against the payment of one year in advance will 

not be reduced.  

(B) In the event that the alternative vessel requires, in accordance with its size and dimensions, 

a docking station of a different kind that the station where the authorized vessel was 

docked, the company will be entitled to refuse the request, or to accept the request with 

conditions, in its absolute discretion, and inter alia, but expressly not only in cases where it 

is unable, in accordance with the conditions of marina at that time, to allocate to the 

alternative vessel a docking station of the kind that it requires.        

Alternatively, the company will be entitled, with the consent of the owner, to approve the 

request, provided that the alternative vessel will be allocated a docking station which is 

designated for larger vessels, and the provisions of sections 4.7 and 6.1 of these 

regulations above will apply on this matter. 

(C) The balance of the docking fees which were paid by the owner for the authorized vessel 

will be offset from the docking fees which he is required to pay for the alternative vessel, 

in accordance with the provisions of these regulations. 

(D) In the event that the amount of docking fees for the alternative vessel is higher than the 

balance of the docking fees which were paid for the authorized vessel, the owner will pay 

to the company, on the issuance date of the docking permit for the alternative vessel, the 

amount required to supplement the docking fees for the alternative vessel. 

(E) In the event that the amount of docking fees for the alternative vessel is lower than the 

balance of the docking fees which were paid for the authorized vessel, the company will 

credit the owner’s account in its books by the amount of the difference in docking fees. 

(F) The company reserves absolute and exclusive discretion regarding whether or not to accept 

requests to assign docking permits, and the owner, and any other party on its behalf, will 

not have, and hereby expressly and irrevocably waive, any claims and/or demands and/or 

lawsuits on the matter towards the company and/or towards the marina manager and/or 

towards any other party on their behalf. 
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12. Total loss of the vessel 
 

In this chapter, the following terms will have the meanings provided alongside them: 
“Total loss of the vessel” - Loss of the vessel due to theft and/or damage, which renders it unusable.  
“Date of the loss” - The date of the occurrence of the event which resulted in the total loss of the 

vessel. 

 
12.1  In the event that the owner has presented to the company an authorization from an insurance 

company, regarding the total loss of the vessel, the docking permit which was given for the 

vessel will be canceled, beginning from the date of the loss, and the owner will be required to 

pay to the company only the docking fees and the other payments with respect to the vessel 

until the date of the loss. In the event that the total loss was caused to the vessel of an owner 

who paid docking fees for a year in advance, the docking fees will be paid for the period until 

the date of the loss, proportionately relative to the docking fees for the year in advance.  

 
12.2  In the event that the total loss of the vessel was due to damage caused to the vessel within the 

area of the marina, the owner will be required - as a condition for the cancellation of the 

docking permit in accordance with the provisions of section 12.1  above, to remove from the 

area of the marina, within 48 (forty eight) hours after the date of the loss, the damaged vessel 

and/or the remaining parts thereof.    

In the event that the owner has not acted in accordance with the provisions of this section 

above, the provisions of section 9.3 above will apply on this matter. 

 

12.3  For the avoidance of doubt, the provisions of this section 12 above will apply only with respect 

to a case of a total loss of the vessel, as defined above, and not in any other case of damage 

and/or loss.  
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13. Activity of vessels and rules of conduct in the marina  

 

13.1 All individuals located in the area of the marina, whether the owners of vessels, 

or parties acting on their behalf and/or in their names, whether professionals 

acting on behalf of the owners and/or the vessels, or visitors of the owners 

and/or vessels, or any other parties, must comply with the provisions of these 

regulations, the transitional provisions, and the provisions issued by the marina 

manager, as well as the provisions of any applicable law, on all matters 

associated with the rules of conduct and activity in the area of the marina. 

 
13.2  The marina manager will instruct the owners regarding the docking location which was 

allocated for the vessel, and the method for docking therein. The owner will not dock the vessel 

in any location or manner other than as instructed by the marina manager, or in any other 

location in accordance with the instructions of the marina manager, in accordance with the 

provisions of section 4.5 above.  

 
13.3  Without derogating from that stated in section 13.2 above, the owner will not dock the vessel in 

a sailing route or in any location which hinders the access to any platform, pier or any other 

facility of the marina, without advance approval from the marina manager. 

 
13.4  The owner will be exclusively responsible for properly docking the vessel at all times, while it 

is docked at the marina.  

 
13.5  Without derogating from the generality of that stated in section 13.4 above, the owner will 

verify and ensure the following:  

(A) The vessel will be docked at all times using at least 4 (four) dock lines (from 4 different 

directions). 

(B) The docking facilities will be, at all times, according to the required number and in 

properly operating condition.  

(C) The owner will ensure to protect the dock lines and to prevent their erosion.  

(D) Without derogating from the foregoing, the owner will ensure, during the winter season, 

that the dock lines are in proper condition, at least once every four (4) days.  

(E) In the event that the owner will be away from the marina for an extended period, he will 

notify the marina office of the matter.  

(F) The marina manager will be entitled to instruct the owner regarding the obligatory means 

of docking.  In the event that the marina manager has given instructions, as stated above, 

the owner will dock the vessel using dock lines and other means of docking, as required in 

accordance with the instructions of the marina manager. It is hereby clarified that the 

authority of the marina manager, as stated above, regardless of whether or not is has been 

exercised, will not impose on the company and/or on the marina manager and/or on the 

company’s staff and/or on any other party on their behalf, any liability whatsoever for the 

docking of the vessel. 

 
13.6  The owner will verify that no less than 3 (three) shock absorbers (fenders) will be hung and 

connected to the vessel at all times, on each side of the vessel. 

 
13.7  It is strictly prohibited to use tires as shock absorbers for the vessels which are docked in the 

area of the marina. 

 
13.8  The marina manager will be entitled, in any case where he believes, in its exclusive and 

absolute discretion, that the means of docking and/or the shock absorbers used by the owner are 

inadequate and/or unsuitable and/or insufficient, to instruct the owner to replace and/or add 

means of docking and/or shock absorbers, by a date which he will determine.  In the event 

that the owner has not complied with the aforementioned instructions of the marina manager, 

by the date specified therein, or in case the marina manager believes that the aforementioned 

actions must be performed immediately, the manager will be entitled to instruct the company’s 

staff to replace and/or add means of docking and/or shock absorbers, and the owner will be 

required to pay the company with respect to all of the expenses and costs which it incurred in 
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connection with the work performed by the company’s staff, as stated in this paragraph above, 

plus administrative expenses at a rate of 12% (twelve percent), and the owner and any other 

party on its behalf will not have, and hereby expressly and irrevocably waive, all claims and/or 

demands and/or lawsuits on the matter towards the company and/or towards the marina 

manager and/or towards any other party on their behalf. The aforementioned consideration with 

respect to the work of the company’s staff will be calculated according to the price per work 

hour of the company’s staff (according to a document which will be presented for this purpose 

by the company’s Comptroller and/or by the company’s auditor), and with respect to the 

moorings and/or shock absorbers and/or any other equipment which will be provided to it by 

the company, plus the aforementioned overhead.  

 
13.9  The sailing speed of vessels in the area of the marina will not exceed 3 (three) knots.  

 
13.10  It is strictly prohibited to bring jet skis into the area of the marina, and to use them in the 

marina waters.  

 
13.11  The owner will not start and will not maneuver the vessel in the area of the marina in a manner 

which could pose a risk to human life or cause damage to the vessel, to other vessels, to the 

facilities of the marina, or to any other property in the area of the marina. 

 
13.12  The starting and maneuvering of vessels in the area of the marina will be done with skill and 

caution, by a skilled mariner qualified for this purpose, in accordance with the provisions of 

any applicable law, in accordance with the instructions issued by the marina manager, and the 

terms of the insurance policy as mentioned in chapter 7 above.  

 
13.13  It is strictly prohibited to cast anchors in the area of the marina without the approval and/or 

instruction of the marina manager.   Notwithstanding that stated in the beginning of this section, 

for the purpose of extrication from emergency situations, as defined in chapter 16 below, the 

casting of anchors in the area of the marina is permitted only during the period of time which is 

required for such extraction.  

 
13.14  It is prohibited to move or remove any item whatsoever from the docking system.  

 
13.15  The owner will be exclusively responsible for verifying - before sailing - the existence of 

suitable weather conditions before setting sail.  

 
13.16  Upon setting sail with the vessel, the owner will hold a valid sailing license, as defined in the 

Maritime Safety Regulations. 

 
13.17  It is prohibited to leave objects and equipment on the platform, and to perform any works 

whatsoever, of any kind whatsoever, regardless of whether they are associated with the vessel 

and/or with the use thereof, or are unrelated thereto, and regardless of whether or not they are 

tied to the marina or to the beach.  

 
13.18  It is obligatory to close the gates at the entrance to the piers. It is prohibited to leave the gates 

open and/or to block the closing of the gates in any manner whatsoever. 

 
13.19  Fishing is prohibited, whether by bait, or by any other means, as is the casting of fishing nets or 

any other fishing equipment in the area of the marina. Professional fishing is prohibited. It is 

also strictly prohibited to introduce into the area of the marina fishing nets and/or any other 

fishing equipment (including but not limited to fishing reel drums, including for the purpose of 

storing them in the area of the marina, including inside the vessels which are located in the 

marina. It is also prohibited to perform fish cleaning procedures in the area of the marina and/or 

to perform actions which are similar in nature.  

 
13.20  It is prohibited for persons to enter the waters of the marina, or to introduce animals into the 

waters of the marina. 
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13.21  It is prohibited for person to climb onto the breakwaters, or onto or beneath platforms, or onto 

any other structure in the marina, unless authorization has been given for this purpose by the 

marina manager. 

 
13.22  It is prohibited to reside in a vessel which is docked in the area of the marina without receiving 

advance written approval from the marina manager. It is hereby clarified and emphasized that 

residing in a vessel without receiving approval from the marina manager in accordance with the 

provisions of section 13.23 below constitutes a fundamental breach of the provisions of these 

regulations, and may require the owner to vacate the vessel immediately after receiving notice 

from the marina manager, and in such case the owner will not have any claim and/or demand 

and/or lawsuit towards the company and/or the marina manager and/or any other party on their 

behalf. 

 
13.23  The marina manager will allow an owner to reside in a vessel if he considers it appropriate, and 

in accordance with the terms which will be determined by the marina manager, in the absolute 

discretion of the marina manager, and the owner and/or any other party on its behalf will not 

have any claim and/or demand and/or lawsuit in connection with the decision of the marina 

manager. In the absence of an express written permit of the marina manager, it is strictly 

prohibited reside in a vessel. 

 
13.24  It is strictly prohibited to park trailers in the area of the marina except in places which will be 

determined for this purpose by the company. 

 
13.25  Supply and use of sweet water:  

(A) The sweet water supply is intended for washing the vessels and filling containers. 

(B) Water may be used only through a flexible hose which will be supplied by the owner. 

(C) Once use has concluded, the owner is required to disconnect the hose from the faucet.  

(D) Water should be saved as much as possible. 

(E) The foregoing does not derogate from the provisions of any applicable law regarding the 

use of water and/or does not constitute any permission for owners and/or for any other 

parties on their behalf to make use of sweet water in breach of the provisions of any 

applicable law.  

 
13.26  Provision of electricity:        

 In addition to the provisions of section 5.3, the owner is responsible for the use of the 

electricity supply for the vessel, including verifying the connection of electricity to a location 

associated to the place where the vessel is docked. The owner will be entitled to lock the 

aforementioned electrical socket, with the approval of the marina manager, or any other party 

on its behalf. 
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13.27  Usage and work policies in the dry docking area will be in accordance with the provisions 

specified below, the provisions in the field, and the instructions issued by the marina manager 

and the dry docking manager, or any other party on their behalf. 

(A) Dry docking works will be performed in the dry docking area only.  

(B) Access to the dry docking area is permitted to authorized persons only.   

(C) Activities in the dry docking area are prohibited during darkness hours.  

(D) Crane services and associated services which is provided by the marina - during 

conventional hours of operation. 

(E) The introduction, transportation and removal of vessels into, within, and from the dry 

docking area (from sea or land) will be performed by employees of the company only, and 

in advance coordination with the marina office. Additionally, and without derogating from 

the generality of the aforesaid, it is agreed that the company's employees may sail and/or 

tow the vessel from and/or to the waiting dock, both in connection with the performance of 

works in the shipyard and for moving the storage location of the vessel in the dry docking, 

all without the presence of the vessel's owner and/or his representatives.   

(F) The entry of vehicles into the dry docking area and/or into the area of the storage facility 

will be done for loading and unloading purposes only.  

(G) Sleeping on vessels in the dry docking area is strictly prohibited. 

(H) It is strictly prohibited implement changes with the support of the vessel. 

(I) Works with vessels will be performed under the responsibility of the vessel owner only.  

(J) Works on vessels will be performed only in the area allocated to the vessel in the dry 

docking area. 

(K) Tri-phase electrical connection - requires advance coordination and payment.  

(L) Washing of vessels with water pressure - in the washing area only.  

(M) Planing of vessels - with mechanical instruments equipped with vacuum equipment only.  

(N) Sand cleaning is strictly prohibited. 

(O) Spray painting - in designated and closed areas only.  

(P) Removal of burnt oil - to the designated container only.  

(Q) Equipment and/or work tools may not be left in the dry docking area.  

(R) Cleanliness must be maintained, and water savings implemented. 

(S) Professionals working on vessels - under the responsibility of the vessel owner, and the 

vessel owner is responsible for ensuring that the aforementioned policies and instructions 

are not breached.  

Professionals, as stated above, must be given advance written approval from the marina 

manager, in the absolute discretion of the marina manager (including if he does not give 

his approval, or gives his approval subject to conditions with respect to the 

aforementioned professionals), and will be required to furnish appropriate professional 

insurance policies with respect to the type of work which they are intended to perform, to 

the absolute satisfaction of the company.  

The aforementioned professionals will be permitted to enter the area of the marina, 

including the platforms and/or the dock and/or the subject to the receipt of, only subject to 

the receipt of written power of attorney from the owner. It is hereby emphasized that the 

company’s approval will allow the professionals to work only in platforms which have 

been approved by the marina manager, and not in any other location in the area of the 

marina. 

It is further clarified that permits for professionals will be issued only subject to payment 

of the amounts specified, from time to time, in the marina price list, which will be 

amended on this matter in the exclusive discretion of the company.  

(T) The platforms must be kept clean, and it is strictly prohibited to clean and handle fish on 

the platforms.  

 
13.28  Without derogating from the provisions of chapter 9 above, in case of any breach by the owner 

of any of the provisions of these regulations and/or the permanent provisions and/or 

instructions which have been issued by the marina manager and/or the provisions of the 

docking agreement or dry docking agreement (as applicable) and/or the provisions of other 

agreements between the company and the owner, the marina manager will be entitled to instruct 

the owner to cure the breach, and to perform any action which will be required in order to cure 

the breach, by the date determined for this purpose.      In the event that the owner has not cured 

the breach by the date specified in the instructions of the marina manager, the company will be 

entitled - but expressly not obligated - to perform the actions which were required in order to 
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cure the breach, in whole or in part, in the discretion of the marina manager, and to charge the 

owner for any expenses involved in curing the breach, including the costs of materials and the 

cost of the work, plus administrative expenses at a rate of 12% (twelve percent), and the owner 

and any other party on its behalf will not have, and hereby expressly and irrevocably waive, all 

claims and/or demands and/or lawsuits on the matter towards the company and/or towards the 

marina manager and/or towards any other party on their behalf. 

 
13.29  The marina manager will be entitled to close and/or block any gate, road, breakwater, pier, 

platform, or any part thereof, whether for a defined period of time or permanently, and to 

prohibit the use thereof or to permit the use thereof under conditions which will be determined. 

 
13.30  It is prohibited to place any board, announcement or any form of advertising whatsoever on 

platforms, piers or in any other location in the marina, except with the permission of the marina 

manager, and in accordance with the conditions which he will determine. 

 
13.31  It is prohibited to hold demonstrations in the area of the marina without the permission of the 

marina manager, and it is prohibited to participate in any demonstration which is held without 

such permission. The provisions of this section do not constitute any permit for the owner 

and/or other party on its behalf to act in the area of the marina in breach of the provisions of 

any applicable law. 

 
13.32  It is prohibited to cause the gathering of people in the marina, and participation in any gathering 

is prohibited unless it has been approved by the marina manager. The provisions of this section 

do not constitute any permit for the owner and/or other party on its behalf to act in the area of 

the marina in breach of the provisions of any applicable law. 

 
13.33  Any gathering of people in the marina will be dispersed, and the people who gathered will 

leave the place immediately upon being required to do so by the marina manager. 

 
13.34  It is prohibited to smoke in the marina offices and in the public buildings, except in designated 

spaces, and the use of any fire, of any kind whatsoever, is prohibited in the marina. 

 
13.35  Those driving vehicles in the area of the marina will comply with the provisions of traffic lights 

and signs, and with the instructions of the marina manager on any matter associated with the 

transportation, stopping, parking, loading and unloading of any vehicle. 

 

13.36  Additionally, and without derogating from the provisions of these regulations hereinbefore and 

hereinafter, the lowering of surfboards, including SAP surfboards and/or kayaks and/or similar 

facilities in the area of the dock, and/or the use thereof in the area of the dock, is prohibited 

both for those docked in the dock and for third parties, except with the advance approval of the 

port manager.  

 

13.37  Additionally, it is prohibited to sail vessels in the area of the dock with an engine and lifted sail, 

but rather only using the engine of the vessel, except in emergency situations and/or with the 

approval of the dock manager, which will be given or not given, or given under conditions, in 

the professional discretion of the port manager.  

 

13.38  It is prohibited to inflate balloons and/or decorations and/or other items on the commercial 

vessels, including in the cockpit of the vessel. 

 

13.39  It is prohibited to use and/or operate fireworks in the entire area of the dock and/or shipyard. 

 



- 37 -  

 

2017 Version 

 

14. Environmental issues and prevention of hazards 
 

14.1  The owner is required to maintain the cleanliness of the marina’s areas, including its facilities 

and waters. For the purpose of this section, the following terms will have the meanings defined 

alongside them:   

Oily bilge water: Water which has accumulated in the bottom of storerooms, in machine 

rooms, in pump rooms, or in any other location of the vessel, which contain at least 15 (fifteen) 

parts of oil for every million parts of water (15 p.p.m.).  

Waste: Material of any shape or form.        

Oil: Of various kinds, including diesel fuel and including oil mixed with water and alcohol 

produced from oil. 

Waste water: Waste which is removed by flow, including mud and floating solids, and 

including detergents, washing materials, paints, planing dust and sawdust. 

 
14.2  Without derogating from the generality of that stated in section 14.1, owners are prohibited 

from performing any of the following actions: 

(A) Casting aside and/or placing and/or spilling waste in the area of the marina, including in 

the waters of the marina and/or in sites from which the waste can come into the area of the 

marina.  

(B) Spilling and/or flowing waste water and/or oil and/or oily bilge water in the area of the 

marina, including into the marina waters and/or into sites from which the waste water, oil 

or oily bilge water could can enter the waters of the marina.  

(C) To allow the accumulation, in the vessel, of waste which causes foul odors and/or to allow 

the creation of conditions on the vessels which are conductive to the nesting of rats so 

and/or other rodents or pests.  

 
14.3  The owner will clean the pier adjacent to the docking location of the vessel, and will remove 

any waste which has accumulated on the pier, as stated above, during and/or due to the docking 

of the vessel. 

 
14.4  The owner will not place items of any kind whatsoever on the pier next to which the vessel will 

be docked, or in any other location in the area of the marina, and will not perform any changes 

and/or works (including construction and/or installation works) in the aforementioned area.  

Notwithstanding that stated in the provisions of any applicable law, the owner grants to the 

company and/or to any other party on its behalf irrevocable permission to destroy and remove 

all changes and/or works (including construction works), including after the passage of 30 

(thirty) days from the date of performance of the aforementioned changes and/or works, and the 

owner will be required to reimburse to the company all of its expenses and costs as a result, 

plus administrative expenses at a rate of 12% (twelve percent), and the owner and any other 

party on its behalf will not have, and hereby expressly and irrevocably waive, any claims and/or 

demands and/or lawsuits on the matter towards the company and/or towards the marina 

manager and/or towards any other party on their behalf. 

 
14.5  It is strictly prohibited to store and/or place fuel and solvent materials on the platforms and/or 

docks.  

 
14.6  It is prohibited to go onto the piers with scooters and/or motorcycles and/or bicycles without 

the express approval of the marina manager and/or another party on his behalf. 

 
14.7  The owner will remove the waste which has accumulated in the vessel to the waste receptacles 

located in the area of the marina. In the event that it has been found that the waste receptacle 

adjacent to the docking location is full, the owner will report the matter to the marina office 

and/or the pier duty officer.  

 
14.8  The washing of vessels in the area of the marina is permitted only with the use of naturally 

decomposable soap, and in minimal quantities. 
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14.9  It is strictly prohibited to allow purified sewage water into the marina waters and/or into a site 

from which the purified sewage water can reach the marina waters.  

 
14.10  It is strictly prohibited to use, in the area of the marina, restrooms on vessels which are not 

equipped with a storage container. 

 
14.11  It is strictly prohibited to empty the contents of the storage container in vessels into the marina 

waters. The owner is required to use, for this purpose, the services of the pump station which is 

located in the refueling station, or a mobile pump which will be ordered by it (details available 

at the marina office).  

 
14.12  The owner will avoid making noise in the area of the marina at all hours of the day, and in 

particular, the owner will refrain, from 12 AM to 7 AM, from playing music and/or causing 

noise of any kind whatsoever, at a volume level which can be heard from outside the vessel.  

 
14.13  The owner will refrain from causing odor and smoke disturbances in the area of the marina. 

 

14.14  The owner is required to install a spray device onto the water hose for each use. 

 

14.15  It is strictly prohibited to use charcoal grills on the vessel deck, on the piers, or in any other 

location in the marina. 

 
14.16  The owner will invest his best efforts in order to start combustion engines (primary engine 

and/or generator and/or external auxiliary engines) using methods and at times which will 

reduce, as much as possible, the disturbance caused to other owners and visitors of the marina.  

 
14.17  The owner will remove burnt oil and oil filters into special containers which will be placed for 

this purpose in the area of the marina.  Without derogating from the generality of that 

stated at the start of this paragraph, it is hereby clarified that the owner is obligated to act, all 

matters associated with the handling of oils on the vessels and/or in the area of the marina, in 

accordance with the provisions of the Prevention of Oil Pollution in Seawater Ordinance (New 

Version), 5740-1980, and in accordance with the provisions the Prevention of Oil Pollution in 

Seawater Ordinance (Implementation of Treaty), 5747-1987. 

 
14.18  The owner will remove used batteries into a special container which will be placed for this 

purpose in the area of the marina. 

 
14.19  Vessels may be refueled in the marine refueling station. However, it is strictly prohibited to 

refuel vessels in the area of the marina by means of a mobile container and/or by means of a 

tanker, unless express written approval has been given by the marina manager. 

 
14.20  The owner will not lay water pipes and electrical cables on the piers in a manner which disrupts 

proper movement on the piers.  

 
14.21  The owner is responsible for the conduct and health of animals which have been introduced 

into the area of the marina. Animals may not be permitted to roam free in the area of the 

marina. Without derogating from the generality of the foregoing, it is hereby clarified and 

emphasized that it is strictly prohibited to maintain animals in any areas of the marina, 

including inside vessels, unless advance written approval has been given by the marina 

manager, in his absolute discretion. 

 
14.22  Owners and their guests will maintain the cleanliness and functionality of the restrooms and 

showers in the area of the marina. Owners will report to the marina offices regarding any case 

of a malfunction or hazard in any of the restroom or shower facilities.  
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14.23  The provisions of this chapter shall not derogate from the provisions of any applicable law 

and/or from any provision which is included in the bylaws of the Herzliya Municipality, but 

rather, is only intended to add to them. 
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15. Performance of works and commercial activity 
 

  

15.1  It is strictly and expressly prohibited to perform works of any kind whatsoever, by any person 

or entity, including owners, in the area of the marina, including on the vessels, except in the dry 

docking area, and only after having received approval for a dry docking order from the 

company. 

 
15.2  Owners, and any other person or entity, will not perform in the area of the marina any 

commercial activity whatsoever, without the receipt of advance written approval from the 

marina manager, which will be given, or not given, or given subject to conditions, in the 

absolute and exclusive discretion of the marina manager (hereinafter: the “Commercial 

Permit”).  

It is hereby clarified that the issuance of a commercial permit is subject to the exclusive and 

absolute discretion of the marina manager, who will be entitled to refuse the issuance thereof, 

in consideration of the characteristics of the requested activity, and subject to certain 

conditions, at the marina. For the purpose of this chapter, “commercial activity” means any 

for-profit activity, whether or not by way of occupation, whether or not on vessels, including 

and without derogating from the generality of the foregoing: 

(A) The rental of vessels, with or without operators, for sailing purposes, or for the purpose of 

staying at the marina.  

(B)  The rental of vessels for lodging and/or residential purposes or for purposes similar in 

nature to the above. 

(C)  The sale of products or the provision of services of any kind whatsoever. 

(D)  Advertising, whether commercial or of any kind whatsoever.  

(E) Vessel maintenance and/or cleaning works.  

(F) Works for maintenance, cleaning, handling, repairs and renovations.  

(G) Sale and agency of vessels. 

 
15.3  The company is entitled to collect, in consideration of the commercial permit, payment 

according to the determined tariff. 

 
15.4  The provisions of section 15.2 above shall not derogate from any obligation which applies by 

law to a person who wishes to engage and/or who is engaged in the commercial activity which 

is the subject of the commercial permit, and it is hereby clarified and emphasized that the 

issuance of a commercial permit by the marina manager shall not derogate from the obligation 

of the owner and of owner any person and/or to receive all authorizations, permits and licenses 

which are required for the purpose of performing the commercial activity, from all authorities 

which are authorized for this purpose, by virtue of the provisions of any applicable law. 

 
15.5  In any case, any activity involving the rental and/or permission of use of the vessel for loading 

purposes.  

 
15.6  Without derogating from the provisions of these regulations hereinbefore and hereinafter, it is 

hereby clarified and emphasized that the operation of vessels of a length of up to 7 meters and 

having an engine of up to 6 horsepower in the area of the port and the dock, by persons who are 

not professionally licensed by the Ministry of Transport, is prohibited, unless advance written 

approval has been given for this purpose by the dock manager, which will be given or not given 

or given subject to conditions, in the professional discretion of the port manager.  

 
15.7  Additionally, it is hereby clarified that any commercial activity, of any kind whatsoever, in the 

dock and/or on the vessels which are docked at the marina, will be performed only with the 

company’s approval, which will be given or not given or given subject to conditions, in the 

professional discretion of the company, and only for the purpose of the use which was defined 

in the engagement between the company and the owner of the vessel, and expressly not for any 

other and/or additional purpose. 
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15.8  Without derogating from the generality of that stated in this section 15 above, conducting any 

activities associated with sailing schools in the area of the marina requires special advance 

written approval from the company.  

 
 

16. Emergency situations 
 

An emergency situation will be considered as any situation which may lead to physical injury and/or 

property damage.  
 

16.1  In case of an emergency situation, the owner is required to immediately take action in three 

ways:  

(A) The owner and the staff of the vessel will themselves take steps and actions in order to 

prevent physical injury or property damage.  

(B) Requesting help from the company’s staff.  

(C) Calling external rescue entities if necessary (the telephone numbers of the external rescue 

entities are posted near the entry gates to the piers). 

 

16.2  Owners are recommended to undergo education on fire extinguishing. 

 
16.3  In case of fire, the owner is required to act as follows:  

(A) Alert the fire department.  

(B) Alert the company’s staff.  

(C) Work to extinguish the fire using the fire extinguishing equipment on the 

vessel. 

  
16.4  The marina manager is entitled to take all measures required, in his exclusive and absolute 

discretion, to extinguish or reduce the fire, on any pier or in any other location in the area of the 

marina, and the owner and any other party on his behalf will not have, and hereby expressly 

and irrevocably waive any claims and/or demands and/or lawsuits on the matter towards the 

company and/or towards the marina manager and/or towards any other party on their behalf. 

 
16.5  In case of a fire at the marina, the marina manager will be entitled to remove, during the fire or 

the process of extinguishing it, goods which are located within the range of danger, and to 

charge the owners of the goods for the costs involved in moving them. 

 
16.6  The marina manager will be entitled to remove from the area of the marina vessels on which 

fires have broken out, or goods on which fires have broken out, and the owners, and any other 

party on their behalf, will not have, and hereby expressly and irrevocably wave, any claims 

and/or demands and/or lawsuits on the matter towards the company and/or towards the marina 

manager and/or towards any other party on their behalf. 

 
16.7  In case of a suspicious object has been found in the area of the marina, the object should not be 

touched, and all persons must stay away from the object, and keep other passersby away from 

the object, and immediately report to the police and to the office of the marina. 

 
16.8  In case of the presence of suspicious persons in the area of the marina, the police and the 

marina office must be notified immediately. During hours when the marina office is closed, 

security staff must be alerted.  

 
16.9  First aid equipment is located in the marina office, and can be used during office hours.  

 
 

17. Acts of God 
 

17.1  The company will not be obligated to fulfill its obligations as specified in these regulations 

during the occurrence of any of the following events: 

War, enemy invasion, acts of terrorism, rioting, acts of terrorism in the area of the marina or in 

its surrounding environment, prolonged national or regional strikes, earthquakes, natural 
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disasters and/or catastrophes, or unexpected events which are not under the company’s control, 

and which prevent it from fulfilling its obligations in accordance with these regulations, and 

also in case the opening of the marina / dock has been blocked due to weather conditions and/or 

other natural hazards, in a manner which does not allow the entry to / exit from the dock.  

 
17.2  Without constituting any undertaking whatsoever for the company to provide compensation in 

any other case, it is hereby expressly declared that the owners will not be entitled to any 

compensation and/or reimbursement of expenses with respect to the non-fulfillment of the 

company’s undertakings during the period of the occurrence of one or more of the events 

specified in section 17.1 above.  

 
17.3  The owners will be required to immediately comply with any instruction which has been issued 

by the marina manager upon the occurrence of an Act of God, as stated above, or which is due 

to a demand by a competent authority. 
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18. Amendments to the regulations, official wording and notices 
 

18.1  The provisions of these regulations may be amended at any time by decision of the marina 

manager, in his exclusive discretion, and the none of the owners and/or relevant parties to these 

regulations will have any claim and/or demand and/or lawsuit in connection with the foregoing.  

 
18.2  Amendments to the regulations will enter into effect within 14 (fourteen) days after the 

publication date of the amendment on the bulletin board of the marina and/or on the company’s 

website, and will also apply to the docking permits and docking agreements which will be in 

effect at the time. Publications as stated above will constitute notice of amendments to these 

regulations for all intents and purposes, with no need to deliver any personal notice whatsoever, 

and the owners or any other party on their behalf will not have, and hereby expressly and 

irrevocably waive any claims and/or demands and/or lawsuits on the matter towards the 

company and/or towards the marina manager and/or towards any other party on their behalf. 

 
18.3  In case of any discrepancy between any of the provisions of these regulations and any of the 

transitional provisions and/or updates thereto which will be published by the marina manager, 

the transitional provisions and/or updates will take precedence, respectively, and will be 

considered amendments to the regulations for all intents and purposes.  

 

In case of any discrepancy between the provisions of the regulations and the provisions of the 

docking agreement and/or the dry docking agreement (as applicable), the more stringent 

provisions with respect to the owners and/or vessels will take precedence, i.e., the provisions 

which benefit the company and all those acting on its behalf. 

 
18.4  The official and binding version of these regulations is the version in the Hebrew language. 

 
 

19. Miscellaneous 
 

19.1  The company will be entitled to present to an owner the contact details (name, telephone 

number, etc.) of another owner whose vessel is docked at the marina at that time, in cases 

where it believes that there are material reasons which justify such disclosure, such as safety 

considerations or professional considerations, etc., and the disclosure of the owner’s details in 

such circumstances will not constitute any violation of the privacy of the owner whose details 

were given, as stated above.  

 
19.2  Any extension, concession, waiver or non-exercise, whether with respect to a rule or deadline, 

of any of the company’s rights in accordance with these regulations and/or in accordance with 

the law, will not be considered as any waiver, or as causing any prejudice to any of the 

company’s rights.  

 
19.3  Any consent on the part of the company to deviate from the terms of these regulations in a 

certain case will not constitute any precedent, and will not be used to infer equal treatment in 

any other case.  

 

19.4  The owner is required to attach to the docking agreement or dry docking agreement (as 

applicable) an address to which notices can be sent, as well as telephone numbers and email 

addresses.  
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19.5 Any notice sent or delivered to the owners:  

(A) Via registered mail to the address which has been given, as stated above - 

will be considered as having been received 72 (seventy two) hours after the 

time of its dispatch by post.  
(B) Notices sent by facsimile - through as having been received after their 

proper transmission, provided that written confirmation of transmission has 

been received, and such receipt has been confirmed vis-à-vis the recipient 

party.  
(C) Notices sent by email - will be considered as having been received after 

their sending, provided that confirmation of receipt and reading has been 

received.  
 

19.6  In the absence of an address or the opportunity to make contact via telephone, including for the 

purpose of sending a facsimile, the company is entitled to deliver the notice by affixing it to the 

vessel. In case the notice has been affixed, as stated above, it will be considered as having been 

delivered on the date of its affixation.  

 

19.7  These regulations will be subject to Israeli law, without giving effect to the provisions with 

respect to dépeçage therein.  Any matter pertaining to payments which the company is entitled 

to receive in accordance with the provisions of these regulations will be subject to the exclusive 

jurisdiction of the competent courts in the city of Herzliya only (and in the absence of such a 

competent court - the competent courts of the city of Tel Aviv-Jaffa only), and on any other 

matter in connection with these regulations, the exclusive jurisdiction will belong to the District 

Court of Haifa, in its function as the Maritime Court. 
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